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Za samostojne občine
V desetih nekdanjih koroških občinah se 

bodo 9. decembra prebivalci na voliščih lahko 
odločili, ali se želijo spet osamosvojiti ali pa 
ostati v sedanjih občinah, v katere so bili leta 
1972 spojeni. Take volitve bodo tudi na Bistrici 
nad Pliberkom in Ziljski Bistrici. Zanimanje je 
veliko, o dejavnosti aktivista akcijske skupnosti 
za osamosvojitev na Bistrici nad Pliberkom 
Franza Mlinarja pa je državna policija odprla 
celo poseben akt. Več o volitvah na 6. strani.

Občnemu zboru ZKP, k/ ga je vocMo de/ot/no predsedstvo (ha /evi s/ik/j, so ude/eženc/ pozorno s/ed;7/.

„Nc potrebujemo sprave.
temveč usktuditev konceptov"

Občni zbor Zveze Koro­
ških partizanov, štirinajsti po 
vrsti, preteklo nedeljo v Mla­
dinskem domu v Celovcu je 
izzvenel v optimizmu te orga­
nizacije, ki ima kljub mineva­
nju in oddaljevanju časa še 
vedno dovolj notranje moči, 
predvsem pa aktualne upravi­
čenosti, da bo svoje naloge še 
nadalje izvrševala.

Predsednik Janez Wutte- 
Luc je že med pozdravnimi

besedami poudaril platformo 
naše borčevske organizacije, 
ki ni bila nikoli ideološko 
podrejena nikakršnemu 
enoumju in je vztrajala na 
izhodiščih iz najtežjih dni, ko 
sta se hitleriji z ramo ob rami 
upirala tako koroški duhov­
nik kot komunist. Tako plu­
ralistična in nadstrankarska 
je organizacija ostala do 
današnjih dni in prav zaradi 
tega je kljub vsem napadom

nanjo in na njene člane ohra­
nila toliko notranje moči.

Seveda pa so leta storila 
svoje in mnogi njeni člani so 
že omahnili v grob. Samo v 
obdobju po trinajstem 
občnem zboru jih je umrlo 
okrog 30, med njimi tudi član 
glavnega odbora Andrej 
Mohar st. Udeleženci so se 
jim poklonili z enominutnim 
molkom, na predlog Petra 
Kucharja pa tudi nedavno

umrlemu protifašistu Janku 
Uranku.

Občnega zbora so se udele­
žili tudi številni častni gostje 
iz Avstrije in Slovenije. Prišli 
so: jugoslovanski generalni 
konzul v Celovcu Marijan 
Majcen, poslanka v avstrij­
skem parlamentu Terezija 
Stoisič, predsednik Republi­
škega odbora ZZB Slovenije 
Ivan Dolinčar, podpredsed- 

(D«//c /tu 4. -shrani)

Pomoč
Sloveniji

Akcija „Pomoč Slo­
veniji", s katero je ured­
ništvo Slovenskega ves­
tnika pozvalo svoje 
bralke in bralce ter vse 
koroške Slovence, da 
pomagajo prizadetim 
po katastrofalni povod­
nji v Sloveniji, je v pol­
nem teku. Na konto 
3.044.393 pri Posojil- 
nici-Bank Celovec se že 
stekajo denarni prispev­
ki, kijih bomo v prihod­
njih dneh izročili Rde­
čemu križu Slovenije. 
Današnji izdaji smo še 
enkrat priložili polož­
nice in pozivamo vse, ki 
doslej še niso utegnili, 
da čimprej vplačajo svoj 
prispevek.

Od številnih drugih 
solidarnostnih akcij pa 
naj omenimo slovensko 
gimanzijo, kije takoj po 
katastrofi izvedla zbira­
nje prispevkov med 
dijaki, profesorji in star­
ši. Zbrano vsoto bodo 
predali družinam v 
kraju Luče, ki je bil od 
neurja posebno hudo 
prizadet.

Dijaki ljudske šole v 
Glabasnici pa so v 
občini zbirali denar in 
nameravajo v Sloveniji 
sami poiskati šolo

NEDELJ A 
SONNTAG 
18.11.90 
14.30 UHR 

MLADiNSK! DOM
M!KSCHALLEE 
KLAGENFURT 

E L O V E C

Italijani iz lshe*ltaliener aus Istiien
Luziski Srbi-Lausitzer Soiben

Glasba iz alpskih dežel (Švica)
Musik aus dem Alpenraum (Schsveiz)
Pesmi naiodov Iz Madžarske
Ungarische Volksmusik, bukovvinische u. serbische Melodien
..Danica" iz Šentprimoža in „4 J" Podjuna/Jaunta!
Chor ..Danica" aus St. Primus und das Ensemble „4 J"
..tuise CELtNtANO Band Iz Celovca Kiagenfurt 
- OSREDNJI KONCERI SLOVENSKE PROSVETNE ZVEZE .

MUS!CA^gh^
E T H N ) K A%^
GLASBA SOSEDOV

Peterle - Haider: 7. člen 
sporna točka razgovora

Čeprav je koroški deželni 
glavar Haider po razgovoru s 
predstavniki slovenske vlade 
govoril o tem, da so „substan- 
cialno razpravljali o razvoju^ 
narodne skupnosti na Koro-' 
škem", ni mogel prekriti, da 
je bilo prav vprašanje koro­
ških Slovencev edino sporno 
v skoraj dveurnem pogovoru. 
To je potrdil tudi predsednik 
slovenske vlade Lojze Peter­
le, ki je dejal: „Glede sloven­
ske narodne skupnosti na 
Koroškem se nismo povsem 
strinjali. Deželni glavar Hai­
der meni, da je 7. člen izpol­
njen, mi pa vidimo, da ni."

Peterle je v svojih izjavah 
tudi poudaril, da se mu zdi 
pomembno, da je v koroški 
delegaciji prvič na razgovoru 
sodeloval tudi koroški Slove­
nec, tokrat Pavel Apovnik, ki 
naj bi imel možnost nepo­
sredno zastopati interese 
koroških Slovencev, vendar 
na tiskovnem razgovoru ni

komentiral njegove vloge. 
Apovnik o razgovoru med 
obema delegacijama ni dal 
nobene izjave, deželni glavar 
Haider pa je dejal, da je „z 
izbiro Apovnika uspelo 
zadeti dve muhe na en mah: 
Apovnik je človek, ki uživa 
ugled med narodno skupnos­
tjo, hkrati pa je sposoben 
vodilni uradnik, ki je potek 
razgovora zapisal in bo za nas 
sestavil protokol."

Slovenski ministrski pred­
sednik Peterle pa je na vpra­
šanje novinarjev tudi dejal, 
da „ne bi imel nič proti med­
državni komisiji", ki bi nad­
zorovala uresničevanje 7. 
člena Avstrijske državne 
pogodbe. To so namreč začeli 
omenjati po nastopnem obi­
sku novega generalnega kon­
zula SFRJ v Celovcu Marjana 
Majcna pri deželnem glavarju 
Haiderju. Po tiskovnih vesteh 
naj bi Majcen ob tem sporo­
čil, da se je za tako komisijo

dogovoril z avstrijskim kan­
clerjem Vranitzkim. Majcen 
pa je v razgovoru za Slovenski 
vestnik zanikal, da bi bil 
sploh kdaj komu predlagal 
tako nadzorno komisijo, in 
dejal, da tudi Haiderju o 
kakem pristanku Vranit- 
zkega na tako komisijo ni 
poročal, saj se z njim doslej 
sploh še nikoli ni pogovarjal. 
Dodal pa je: „Z
deželnim glavarjem sem 
govoril le o načelnih stališčih, 
med drugim pa sem izrazil 
tudi obžalovanje, da komisija 
pravnih strokovnjakov obeh 
ministrstev za zunanje zade­
ve, ki naj bi razpravljala o raz­
laganju člena 7, še ni začela z 
delom. To pa je tista komisi­
ja, o kateri sta se ob držav­
nem obisku aprila letos dogo­
vorila v Beogradu avstrijski 
kancler Vranitzky in predsed­
nik jugoslovanske vlade Mar­
kovič."

(t/u//<? /ta 2. sfžwn)
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7. č!en sporna točka
/t/atia/jcvaojc^ 7. sfra/;ij 

V kratkih tiskovnih izjavah 
sta po prvem uradnem obisku 
delegacije koroške deželne 
vlade (Haiderja so spremljali 
še njegova namestnika 
Ambrozy in Zernatto ter 
predsednik urada deželne 
vlade Unkart in avstrijski 
konzul Kern) oba predsed­
nika še poudarila, da so se 
domenili za nekaj skupnih 
projektov. Že 10. decembra 
bo spet zasedal kontaktni 
komite, v katerem bodo usta­
novili dodatno delovno sku­
pino za kulturno politiko in 
izmenjavo. Cilj te bodo izme­
nični kulturni dnevi v Slove­
niji in na Koroškem, poleg 
tega pa bo prišlo tudi do izme­
njave gledaliških predstav. 
Koroška kot tudi Slovenija 
bosta od svojih zveznih vlad 
skušali doseči dovoljenje za 
otvoritev mejnega prehoda

na Lužah. Glede pitnih voda 
v Karavankah pa sta obe vladi 
pripravljeni financirati tri­
letno študijo o možnostih 
zaščite in koriščenja zalog. 
Prav tako so se domenili za 
anketo strokovnjakov o jedr­
ski energiji, ki bo potekala 
10. in 11. decembra v Železni 
Kapli. Na njej naj bi se pogo­
varjali tudi o možnostih nado­
mestne energije v primeru 
zaprtja JE Krško. Za hidro­
elektrarno na Golici/Koralpe 
pa so se domenili, da bodo do 
konca februarja 1991 razči­
stili odprta vprašanja, pred­
sednik Peterle pa je izrazil 
željo Slovenije, da do takrat 
jeza ne bi polnili. Slovenski 
ministrski predsednik se je še 
posebej zahvalil koroški vladi 
in prebivalcem za izkazano 
pomoč ob hudi naravni 
nesreči v Sloveniji.

Andrej Mohar

,,Spurensuche"
V četrtek je bila v avdito­

riju celovškega radia pred­
stavljena publikacija SPU- 
RENSUCHE-ERŽAHLTE 
GESCH1CHTE DER
KARNTNER SLOWENEN 
(redakcija: dr.Wolfgang
Neugebauer, dr.Mirko Mes­
sner, Andreas Pittler, dr.He­
lena Verdel). Gre za zadnjo 
izmed štirih knjig, ki jih je v 
preteklih letih v okviru raz­
iskovalnega projekta o avs­
trijski polpretekli zgodovini 
izdal Dokumentacijski arhiv 
avstrijskega odpora (DOW) 
na Dunaju. Knjiga je izšla pri 
dunajski založbi Osterreichi- 
scher Bundesverlag. Nad 40 
koroških Slovencev (med 
njimi tudi pred kratkim umrli 
dipl.trg. Janko Urank) z glo-

binsktmi intervjuji o njihovih 
doživetjih ter iz vidika priza­
detih dokumentira zgodovin­
ski razvoj in dogodke, ki so 
zajeli (južno) Koroško v času 
po plebiscitu, 1.avstrijske 
republike, stanovskega reži­
ma, nacionalsocialistične 
strahovlade, antifašističnega 
upora in zgodnjih povojnih 
let. Knjiga je tako rekoč edin­
stven dokument življenja in 
razvoja slovenske manjšine 
na Koroškem v prvi polovici 
20.stoletja.

Pri predstavitvi so poleg 
urednikov sodelovali dunaj­
ski zgodovinar dr. Karl Stuhl- 
pfarrer ter Bruno Czeitschner 
in Sonja Wakounig, ki sta 
brala iz predstavljene knjige.

Slovenci v SP: zadržanost 
nasproti etnični zbornici

Delovna skupnost ^Avs­
trijske narodnosti v SPO" je 
preteklo soboto na sestanku 
ob Habnarškem jezeru zelo 
zadržano reagirala na načrt 
interesnega zastopstva za 
koroške Slovence v obliki 
nekakšne slovenske etnične 
zbornice. Udeleženci
sestanka so s tem v zvezi pou­
darili, da bo zadržanost na­
sproti takemu načrtu ostala, 
dokler ne bodo jasni namen, 
naloge in tudi kompetence 
takega zastopstva. V razpravi 
je bilo s tem v zvezi postav­
ljeno vprašanje, ali ne bi bilo 
bolj smiselno, da se razširijo 
kompetence že obstoječega 
sosveta za slovensko narod-

Slovo od 
Janka f ranka

Veliko število žalnih gostov se 
je pretekli petek na poklopališču 
v Hodišah poslovilo od dipl. trg. 
Janka Uranka, ki je po krajši 
težki bolezni umrl 4. novembra v 
celovški bolnišnici. Pogrebni 
obred je vodil hodiški župnik 
Lovro Kašelj, ob odprtem grobu 
pa so se od aktivnega narodnega 
delavca, podpredsednika NSKS, 
bivšega dolgoletnega predsed­
nika Združenja staršev na sloven­
ski gimnaziji ter zadružnika 
poslovili dr. Janko Zerzer v 
imenu KKZ in NSKS, dr. Rcgi- 
nald Vospernik v imenu ZG in 
ZRG za Slovence v Celovcu, 
predsednik ZSZ Miha Antonič, 
predsednik Zveze slovenskih 
izseljencev Jože Partl, predsed­
nik UO Posojilnice-Bank Celo­
vec dipl. trg. Franc Brežjak, kon­
zul SFRJ v Celovcu Franc Mikša 
ter predstavnik Slovencev v Itali­
ji. Ze popoldne pa je bila žalna 
seja NSKS in KKZ v Tischlerjevi 
dvorani Slomškovega doma v 
Celovcu, katere seje udeležil tudi 
predsednik ZSO dipl. inž. Feliks 
Wieser.

P. S. Pre&fdmk /V.SK.S' dr. 
A/afevž Gri/r je zab;o sejo 
izkoristi/ za napad na /deo/o- 
Jbo drugače nas/eče v /etn /943 
in kasneje in jib ob<r/o/ž;7, da .so 
kri si za razdor, katerega po­
ledice Je dane.s hremeni/o 
koroJke .SVo renče. /Ve g/ede na 
enc.sfran.ski prikaz zgodovine 
so mnogi nde/eženci ža/ne seje 
Gri/čev nastop oceni/i za 
nepiefefen.

nostno skupnost pri Uradu 
zveznega kanclerja na Duna­
ju.

V zvezi z razpravo o intere­
snem zastopstvu Slovencev je 
skupina slovenskih socialde­
mokratov tudi menila, da 
njeni člani ustanovitev takega 
zastopstva z namenom, da bi 
imenovalo osebe v legisla- 
tivna in zakonodajna telesa 
odklanja. Stališče slovenskih 
socialdemokratov je namreč 
takšno, da mora biti sloven­
ska narodnostna skupnost 
zastopana v vseh lcgislativnih 
in zakonodajnih telesih preko 
kandidatov na listah demo­
kratičnih strank. DS načelno 
podpira integracijo etničnih 
skupin v avstrijsko družbo, 
kar pomeni tudi vlkjučevanje 
v politične strukture te dru­
žbe.

Glede odnosov Delovne 
skupnosti ..Avstrijske narod­
nosti v SPO" do obeh osred­
njih političnih organizacij 
koroških Slovencev je bilo na 
sestanku ugotovljeno, da je 
pri ZSO vidno načelo upošte­
vanja političnega pluralizma 
znotraj koroških Slovencev, 
od NSKS pa DS pričakuje, da 
čim prej razčisti odnos do svo­
jih članov, ki so tudi člani 
socialistične stranke, ali do 
same DS. Pippov članek o 
situaciji znotraj slovenske

narodnostne skupnosti v 
nekem koroško-štajerskem 
dnevniku pa da predstavlja 
precejšnjo obremenitev.

Udeleženci so se izrekli za 
stike z obema osrednjima 
organizacijama, hkrati pa 
tudi poudarili, da se DS kot 
skupina ne namerava vklju­
čiti ne v te organizacije kot 
tudi ne v koordinacijske 
odbore.

V zvezi z odnosom do dru­
gih političnih strank je bilo 
izraženo mnenje, da naj se 
tudi na tem področju vzposta­
vijo stiki, da pa gre pri tem za 
konkurenčen odnos. Tako 
stališče velja tudi za odnose s 
KELinEL.

Na sestanku je bilo nadalje 
poudarjeno, da se bo DS v 
prihodnjih dneh zavzela za 
tak manjšinskošolski zakon, 
ki ne bo znova diskriminiral 
slovensko narodnostno skup­
nost in spodkopaval dvoje­
zičnost in tudi sožitje na 
Koroškem. Zavzela se bo 
tudi za izboljšanje dvojezične 
predšolske vzgoje (vrtci) ter 
za boljše in enakopravne 
pogoje ter čim večjo avtono­
mijo za slovensko glasbeno 
šolo. Na sestanku so podprli 
tudi zahtevo po celodnevnem 
radijskem sporedu v ORF ter 
za razširitev slovenskih tele­
vizijskih oddaj.

iS/OM/ČPPt? AFt/Ft' 

,/?t/wJff/4H/ FdZ6rt'č/0"
Nova //;a/;j.s'i/;.s7ca zasfo/ouca Zc/cac aifc//;afivc v av.s- 

fr/j.sbc//; par/amcafn /nag. 7*c/*cz;)a .Stoisič .s svojimi sfa- 
/i.fči v zvez/ z aArufa//h//u vpraJa/tji z/tofraj av.sfrij.s/cib 
manjši/; že z baja pozornost Jirobc avsfrijsbc javno.sf/. 
/J;maj.sbi tbtevmb ..Karier", baterega bere c/ncvno o bob' 
bt/tJ.bt/tJ A r.sfr(/cev, /e da/ nov/ posbmbi pro.sfor, da 
bonfenf/ra //a/derjevo po/ifi/co na.spron' boroJbdn .S7oven­
čen; . /zpoved bo/ncnfnr/n je /tejvoam/ta. S/ovenc/ ne 
.s/nejo dovobf/, da j/b pof/.snejo v ..narodne rezervate"/ Ta 
izpoved pa naj b/ ime/a .s vojo fežo fat/i za vse tiste znotraj 
s/ovensbe narodnostne .sbnpno.sf/ na A*oro.sbe/n, bt -sba- 
paj s //a/derje/n - bontaj čabajo /ta n.sfanovdev prvega 
fabega ..narodnega rezervata", .s/ovonsbe etnične zborni­
ce.

GASTKOMMENTAR

Die Minderheitenprobtematik be- 
schaftlgt čsterreich. Die burgen- 
tandtsche Abgeordnete der Cru- 
nen, Terezija Stotsits. Angehčrl- 
ge der kroattschen Minderheit. 
setzt sich bier mit den Pianen des 
Kamtner Landesbauptmartns 
Jčrg Haider auseinartder.

be/t/a „ l/o/bjftttnvesa/vafe" 
b/t* Mt/derba/fat!

Jorg Haider mimt unter 
dem Deckmantel des ,.Eth- 
no-Pluralismus" Minderhei- 
tentoleranz. in VVirklichkeit 
aber ist seine Minderheiten 
politik eine Strategie der 
Ausgrenzung ethnischer 
Minderheiten, der Abdran- 
gung des Fremden ins Ghet- 
to, ins Volkstumsreservat. 
Diese Politik geht einher mit 
dem Aufkommen von neuen 
Nationalismen und Rassis- 
men in emer Zeit wo ..Ost" 
und „West" sich als politi- 
sche Rahmen aufzuldsen be- 
ginnen Anstatt Integration 
und Muttikulturalitat wird 
die ethnische Polarisierung 
und die ideologische Beset 
zung der Europa-ldee mit 
dem antiquierten Volks- und 
Heimatballast des 19 /ahr- 
hunderts vorangetrieben 
Haiders ..Innovation" be- 
steht nur darin, den dump-

fen Deutschnationalismus 
..modernisiert" zu haben, 
ohne jedoch inhaltlich davon 
abzurucken In der Kirntner 
Schulfrage erweist er sich als 
konsequenter Betreiber 
eines ethnisch getrennten 
Schulsvesens Trotz des posi- 
tiven Erkenntnisses des Ver- 
tassungsgerichtshofes ver- 
sucht er mit allen Mitteln. 
die Einrichtung einer bffent- 
lichen zweisprachigen
Volksschule in Klagenfurt zu 
verhindern oder sie nur fur 
slosvenische Kinder zugang- 
lich zu machen (Ghettoisie- 
rung der Minderheitl)

In dieser Frage erweist 
sich aber Haider als Betreiber 
einer ethnischen Potarisie- 
rung, indem er jegliche Form 
der Interkulturalitat, d h 
der Zwei- und Mehrspra- 
chigkeit fur Minderheit und 
Mehrheit abtehnt Er tut al-

les, um zu verhindern. dab 
auch Deutschsprachige auf 
freiwil)iger Basis die Sprache 
des Nachbarn, das Slovveni- 
sche, temen Seine Angriffe 
auf das Bundesgymnasium fur 
Slowenen und die Bezeich- 
nung als ..Ghettoschule" er- 
weisen sich als ubler demago-

gischer Trick. Am BG fur Slo- 
wenen wird sowohl in deut- 
scher als auch in slosvenischer 
Sprache unterrichtet. und uber 
30 Schuler/innen kommen aus 
der Mehrheitsbevblkerung 
Niemand hindert Landes- 
hauptmann Haider daran, z B 
in Villach oder Volkermarkt

eine zwei- oder dreisprachi- 
ge Handelsakademie oder 
hohere Schule in Form eines 
unburokratischen. jederzeit 
machbaren Schulversuches 
zu installieren Niemand hin­
dert Landeshauptmann Hai­
der daran zu initiieren, daR 
in ganz Stidkarnten zwei- 
sprachige topographische 
Aufschriften angebracht 
vverden Niemand hindert 
Haider daran. interkulturelle 
Begegnungsstatten einzu- 
richten und dafur Sorge zu 
tragen. dab in den KRrntner 
Schulbuchern die Kulturen 
beider Volksgruppen des 
Landes vermittelt sverden. 
Niemand hindert Haider dar­
an. zvveisprachige Schuldi- 
rektoren an zweisprachigen 
Schuten zu bestellen

Er versucht aber eher, die 
Volksgruppe in „gute" und 
„bdse" zu spalten und die

ethnische Polarisierung wei- 
terzutreiben Die Ankundi- 
gung Haiders. eine ethnisch 
organisierte Vertretung zu 
Volksgruppen (Volksgrup- 
penkammer) zu unterstut- 
zen, entspricht genau seiner 
Polarisierungspolitik. In 
einer Zeit. in der Kammern 
und Bunde massiv in Frage 
gestellt sverden, wird mit 
dem Vorschlag Haiders nach 
Volksgruppenkammern vvie- 
der einmal billige Demago- 
gie betrieben Angebracht 
vvire vielmehr, dab die Par- 
teien programmatisch zu 
Minderheitenfragen Stel- 
lung beziehen und auch 
Minderheitenvertreter auf 
die Listen setzen. um so eine 
Politik fur eine neue Kultur 
des Zusammenlebens zu ent- 
wickeln. Die Praxis ist ent- 
scheidend, nicht aber billige 
Demagogie.



SLOVENSKI VESTNIK Aipe-Jadran 14. november 1990 3

.S7nrc/;.ska k;;//;;/-;;o go.spor/ar.ska zveza /.S/ČGZJ ye /a/n' s/a- 
v/7a Jš-Zc/n/co. /e ena o// j ve/; ,,krova;'/; orga/;;'zae;y" /n vanjo 
je ve/a/;jen;'/; več/na s7ovc/;.sk;7/ .šj/o/V/;;/;. k;;/r/; ra;'/;. cc/;ov.sk;7; 
/n gospor/arsk;/; zr/raženj. .SeveJa ne nakopa ko/ s/ra/; A a, a 
zr/ražaje pr;par//;;'kc razZ/čn/// s/ra/;k, peer/v.se/n soe;a/;'.s7e /n 
/ron;a/;;.s;e, pa /ar/; po.sa/nezne &a/o/;'eane /n pr/par/n/ke .S7o- 
ven.sT/e .skapao.s/; /er r/rag;/; po/;a'en;7/ jbr/nac/j. Do ,,.s7oven.s&e 
revo/ac/je" je Zn/a pr;'v;7eg;'/*a/; ^ogovorn/T/ ^/ovenj/ce ok/a.s/;', 
z/a.s/; .S'oe;'a/;'.s/;č/;e zveze r/e/ovnega /jar/s/va, po Ara/e/e vzorca 
je v /nar.s;'če/n /ar// .s/ra/c/ar;rana

S!ovend v Itali ji 
tnedizofadjo 
in povezanostjo Mo//v /z Beneške S/oven/je

PIŠE BARBARA GRUDEN

Svet slovenskih organizacij 
je druga krovna - katoliško 
navdihnjena - organizacija, 
ki pa računa na precej manjše 
število članic in članov kot 
SKGZ. Njen predstavnik na 
politični in upravni ravni je 
stranka Slovenska skupnost, 
ki temelji izrecno na naci­
onalni podlagi, ideološko pa 
je katoliško in liberalno 
usmerjena. SSO in SSk sta 
bila do prejšnje oblasti, s 
katero sta imela zelo konflik­
tne odnose, tako rekoč opo- 
rečniška.

Obe organizaciji sta s slo­
venskimi izvoljenimi pred­
stavniki (in torej s strankami, 
ki na volitvah predstavljajo 
slovenske kandidate) pred 
leti oblikovali Slovensko 
enotno delegacijo, ki je zlasti 
pri italjanski vladi, pozneje 
pa tudi pri slovenski (a le del­
no) zastopala interese vseh 
Slovencev v Italiji. Zaradi 
ostrih konfliktnih odnosov je 
delegacija umrla tako rekoč 
naravne smrti. Ta čas pa raz­
lične politične komponente 
iščejo novo pot za oblikova­
nje novega skupnega pred­
stavništva.

„Medetnični dialog" in nje­
govo nasprotje „etnično loče­
vanje" sta pojma, ki sta se le v 
zadnjih letih (celo samo v 
zadnjem) uveljavila v sloven­
skem besedišču v Italiji. 
Geslo slovenske manjšine v 
odnosih do italijanske večine 
jc bilo vedno „sožitjc" (osvo­
jile so ga tudi italijanske na­
predne" katoliške in levičar­
ske komponente). Ta izrazje 
iz semantičnega vidika lahko 
zelo dvoumen in je prav 
zaradi tega imel tudi nega­
tivne politične in kulturne 
posledice. Etmiloško, „soži- 
tjc" pomeni živeti eden ob 
drugem, s pozitivnim nagla- 
so;y. da dva ali več subjektov 
živt skladno skupaj, da nc 
ogroža interesov drugega. Nc 
predvideva pa nujno dialoga, 
interakcije oziroma integra­
cije dveh ali več subjektov, 
dveh ali več kultur. To dejan­
sko pomeni - če se z jeziko­
slovne ravni povrnemo na 
resničnost - da slovenska 
manjšina v Italiji živi ..ob" ita­

lijanski večini (ali obratno), 
da živi ločeno od večine. Tudi 
italijanski nacionalisti lahko 
namreč trdijo, da živijo v soži­
tju s slovensko manjšino (in 
to tudi radi ponavljajo), saj je 
ne ogrožajo več, vsaj fizično 
ne. Vse druge nacionalistične 
„grožnje" so namreč dru­
gačne - gospodarske ali 
upravne - narave, ki pa v 
etničnem ločevanju po 
mojem mnenju najdejo naj­
boljši pogoj za uspeh. Zelo 
preprosto rečeno: Slovenci so 
v Italiji, zlasti seveda v tržaški 
in goriški pokrajini (čeprav 
obstajajo že velike razlike 
med obema pokrajinama) 
ustvarili neke vrste državo v 
državi, ki je po eni strani one­
mogočala asimiacijo, a tudi 
integracijo z večino, po drugi 
pa je peljala vodo na mlin ita­
lijanskim nacionalistom, ki še 
danes prerokujejo slovansko 
invazijo na Trst in Gorico. 
Slovenske organizacije so 
morale nujno nadomestiti ita­
lijansko državo, ki slovenski 
manjšini ni nudila osnovnih 
pogojev za njen kulturni in 
gospodarski razvoj, vendar so 
prav na ta način (z ustanavlja­
njem ..ločenih" kulturnih in 
športnih društev, gospodar­
skih in cehovskih združenj, 
podjetij, bank itd.) utrdile in 
ovekovečile nekakšen zača­
ran krog, iz katerega se manj­
šina in manjšinec le s težavo 
izvleče. Šele sedaj se namreč

zavestno pojavlja potreba po 
podiranju teh zidov, ta 
potreba pa preredko najde 
odziv pri manjšinskih politič­
nih organizacijah.

Etnično ločevanje, postav­
ljanje etničnih zidov (ta je 
naš, oni je njihov po najbolj­
šem oz. najslabšem manihej­
skem vzorcu) je namreč pri­
spevalo k utrjevanju oblastni­
ških pozicij, tako med Itali­
jani (Krščanska demokracija, 
Lista za Trst, navsezadnje pa 
tudi socialisti idr. pridobivajo 
glasove prav na račun ogroža­
nja od Slovanov in nevarno­
sti, ki naj bi jo predstavljala 
dvojezičnost) kot tudi med 
Slovenci (Slovenska skupnost 
je na zadnjih volitvah v 
devinko-nabrežinski občini 
imela največji uspeh med slo­
venskimi volivci, ker je 
obljubljala slovenskega župa­
na; Slovenska kulturno 
gospodarska zveza pa je našla 
svojo legitimacijo v zaščiti 
Slovencev pred asimilacijo). 
Nacionalna kontrola pa je 
omogočila socialno in poli­
tično kontrolo: ohranjanje 
etničnih zidov je marsikdaj 
pomenilo tudi ohranjanje 
oblasti.

Preden osvetlim zadnjo 
točko, bi rada podala nekaj 
nujnih shematičnih primerov, 
saj bi za globjo analizo potre­
bovala več prostora. Skušala 
bom le na grobo orisati raz­
lične pristope do tako imeno­

vanega nacionalnega vpraša­
nja ali programa, kot mu še 
mnogi pravijo. Življenje slo­
venske manjšine v Italiji je v 
treh pokrajinah, v katerih živi
- videmski, goriški in tržaški
- zelo različno, predvsem 
zaradi zelo različnih asimila­
cijskih procesov. Najvišjo 
raven ..zaščite" imajo Slo­
venci v goriški in tržaški 
pokrajini, kjer jim je priznana 
dvojezičnost, a le v manjših 
občinah (ne pa v mestih Trst 
in Gorica), medtem ko Slo­
vence iz videmske pokrajine 
italijanska vlada (ki je lani 
pripravila zakonski osnutek 
za zaščito manjšine) smatra le 
za potomce nekega neidenti­
ficiranega slovanskega ple­
mena. V videmski pokrajini 
jc bil asimilacijski proces iz 
več razlogov posebno nasilen 
in globok, tako da Beneški 
Slovenci in Rezijani v glav­
nem nc obvladajo knjižnega 
jezika in nimajo tako izrazi­
tega nacionalnega čuta. To 
dejstvo ima zelo velik pomen 
prav zato, ker je nacionalna 
nedoločnost prispevala k dru­
gačnemu pristopu k „boju za 
uveljavljanje manjšinskih 
pravic" in k iskanju nacional­
ne, predvsem pa kulturne 
identitete. Medtem ko v 
Beneški Sloveniji enostavno 
ne morejo mimo svoje itali­
janske kulturne in jezikovne 
identitete, ki jim je bila tudi 
grobo vsiljena, pa se Slovenci

v Trstu in Gorici - vsaj na 
politični ravni - zapirajo v 
zlato kletko svoje nacionalne 
identitete, v kateri naj bi 
ohranjali čiste vrednote svo­
jega jezika in svoje kulture, ki 
pa sta zelo pogosto tuja svetu, 
v katerem živijo. Položaj 
Beneških Slovencev sploh ni 
idealen, saj še sedaj ne uži­
vajo niti osnovne pravice do 
slovenske šole (v Špetru 
obstaja le zasebna dvojezična 
ljudska šola), vendar jim je ta 
položaj omogočil, bolje 
rečeno vsilil potrebo, da se 
tem koreniteje soočajo s 
svojo večnacionalnostjo.

Prav odvračanje večnaci- 
onalnosti je namreč botro­
valo etničnemu ločevanju, ki 
je preprečilo, da bi v Trstu in 
Gorici premostili nacionali­
stične predsodke, porušili 
kulturne in nacionalne zidove 
ter morebiti dosegli vsaj 
dostojanstveno raven sožitja, 
če že ne popolno zakonsko 
zaščito. Nacionalno čutenje 
mladih ..Italijanov" (ki so 
prav tako kot Slovenci želo 
pogosto mešane krvi) se 
namreč ne razlikuje veliko od 
nacionalnega občutka njiho­
vih očetov in dedov, ki so se 
čutili ogrožene od Slovencev.

Prevladujoča politika slo­
venskih (tako levičarskih kot 
katoliških) organizacij je bila 
namreč v utrjevanju in ohra­
njevanjem slovenske narodne 
zavesti. Narodno zaveden 
Slovenec je namreč bila in je 
še v veliki meri najizrazitejša 
parola manjšinske politike v 
Italiji. Taki politiki je po eni 
strani botrovala upravičena 
bojazen pred asimilacijo (fa­
šistično nasilje, a tudi 
poznejše raznarodovanje sta 
zapustila globoke rane), po 
drugi strani pa vizija naroda, 
ki je nacionalno čist in mora 
tak tudi ostati (tako da so 
mešane poroke do nedavnega 
predstavljale najnevarnejši 
socialni pojav). Vizija „naci- 
onalno čiste" manjšine je v 
marsičem napačna, saj smo 
bili Slovenci, ki sedaj živimo v 
Italiji, zelo različni od tako 
imenovanih osrednjih,
matičnih Slovencev tudi 
takrat, ko med Trstom in 
Ljubljano ni bilo meje. Slo­
venci so, zlasti v Trstu, vselej 
živeli ob raznoterih narodih, 
in ne samo ob italijanskem, ki 
jih je v Trst priklicala hab­
sburška - vsaj za Trst razsvet­
ljena - vizija odprtega in tole­
rantnega mesta.

Slovenska in italijanska 
politika pa sta po drugi sve­
tovni vojni skušali to večkul­
turnost povsem zanikati. 
Delovanje Slovenske kul­
turne gospodarske zveze, 
levičarske organizacije, je 
bilo usmerjeno v ohranjanje 
slovenske manjšine: ustanav­
ljala je društva, gospodarska 
združenja, podjetja in razno­
razne ustanove z izrecnim 
namenom, da bi Slovenci 
živeli izključno med Slovenci 
in si tako medsebojno utrje­
vali narodno zavest. Katoli­
ške organizacije (ki so bile s 
stranko Slovenska skupnost 
vedno oporečniške do bivše 
slovenske oblasti) so delovale 
z istim namenom, le da so v 
preteklosti imele manj poli­
tične moči. Na ta način je slo- 

( Do/je pr;7;o//aj;č)
Skoraj /ikra/; z /zbru/iom nemškega nac/ona/;zma na Koroškem so se /ud/ v //a/;)'; ob ces/; v 
Beneško S/oven/)o pojav/// probs/ovensk; nap/s/ ,,/Ve maramo s/ovenske manjš/ne".
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Grun-Abgeordnete Stoisič kundigt 
Pariamentsanfrage wegen Haider an

(Aar/nZ/ev^nje s /..strM/u)
nik Slovenskih krščanskih 
demokratov Franc Miklavčič, 
svetlovalka na republiškem 
komiteju Slovenije za vpraša­
nja borcev Anica Klemenčič, 
predsednik Osrednjega od­
bora koroških partizanov v 
Lj. Toni Skorbir, predstav­
niki borčevskih odborov iz 
obmejnih občin, v imenu 
biroja R. Slovenije na Dunaju 
Borut Sommeregger, od 
koroško-slovenskih organiza­
cij pa predsednik ZSO dipl. 
inž. Feliks Wieser, tajnik 
Narodnega sveta koroških 
Slovencev mag. Marjan Pipp 
ter predsednik Zveze sloven­
skih izseljencev Jože Partl. 
Med udeleženci pa so bili 
seveda tudi nepogrešljivi 
Marjetka, Zmago in štajerski 
partizan Max Muhitsch.

Delovno predsedstvo (Mi­
lena Grobiacher, Lipej Kole­
nik in dr. Marjan Sturm) so 
govorniški oder najprej pre­
pustili za tajniško poročilo, v 
katerem je Milena Grobia- 
chcr nanizala bogato dejav­
nost zveze med obema 
občnima zboroma. Naj nave- 
damo nekaj stalnic: dosledno 
zavračanje izjav in napadov 
desničarskih in ncmškonacio- 
nalnih sil, dejavnost muzeja 
odpora pri Peršmanu, zbira­
nje in obdelava zgodovin­
skega materiala o odporni­
škem gibanju na Koroškem, 
spominski pohodi na Komelj. 
Arihovo peč, na Obir, po 
poteh Zupanca, Lenarta in 
Gašperja, srečanja borcev pri 
Peršmanu. komemoracije oh 
dnevu mrtvih itd. Med uspehi 
sc Zveza koroških partizanov 
lahko pohvali z odkritjem 
spomenika prvi žrtvi nac- 
izma, škocijanskemu duhov­
niku Vinku Poljancu, spome­
nika v Pliberku preko 40 tam­
kajšnjim borcem ji zaradi kra­
jevnega odklanjanja žal ni 
uspelo postaviti, s predlogom 
za postavitev spomenika 43 
padlim po 9. maju na Hum- 
perku pa so vsaj preprečili 
postavitev spomenika bram­
bovcem na istem mestu.

Nadaljnji potek občnega 
zbora je potekal v znamenju 
pozdravov in razprav gostov. 
Franc Miklavčič je občni zbor 
pozdravil tudi v imenu pred­
sednika Demosa dr. Jožeta 
Pučnika in predsednika SKD 
Lojzeta Peterleta in kot član 
krščanskih socialistov v parti­
zanih dejal: „Naše partizan­
stvo je vez, je tovarništvo iz 
starih dni. To traja do groba." 
Zahvalil se je koroškim parti­
zanom za njihov prispevek k 
skupni protifašistični borbi in 
tudi koroške borce pozval k 
narodni spravi. Ivan Dolničar 
je v imenu slovenske borčev­
ske organizacije, ki šteje še 
SO.000 članov in članic, dejal, 
da se borci prilagajajo dru­
žbenim spremembam v Slo­
veniji in večstrankarstvu, o 
narodni spravi pa je menil, da 
nima nič proti pokopom 
mrtvih in pieteti do njih, ven­
dar pa se borci ne morejo 
spraviti z izdajalci.

Anica Klemenčič je v 
imenu komiteja za vprašanja 
borcev zagotovila nadaljno 
skrb slovenske vlade tudi za

koroške partizane in žrtve, 
saj so, kot je dejala, del skup­
nega protifašističnega boja in 
slovenskega narodnega tele­
sa.

Felix Wieser je v imenu 
ZSO dejal, da se v zadnjem 
času tako Avstrija kot Slove­
nija nekoliko bolj zavedata 
pomena protifašističnega 
odpora, za narodno spravo pa 
je menil, da na Koroškem v 
času NOB ni bilo razkola, 
zato iz tistih časov tudi ne 
izvira potreba po spravi, 
sedanja razdvojenost pa je 
bolj vzrok konceptualno raz­
ličnega gledanja obeh narod­
nopolitičnih organizacij na 
bodoči razvoj narodnostnega 
vprašanja koroških Sloven­
cev - med konceptom odpira­
nja z dvojezičnostjo in inter- 
kulturnostjo in ozkim zapira­
njem na Koroškem in izolaci­
jo. Predstavnike slovenske 
oblasti je pozval, naj upošte­
vajo tudi tako imenovano 
levo stran koroških Sloven­
cev in se tudi z njimi konzulti­
rajo v vseh pomembnih vpra­
šanjih.

Marjan Pipp se je strinjal s 
Feliksom Wieserjcm, da je 
odpor na Koroškem veljal 
edinole nacističnemu nasilju, 
zato tovrstna sprava na Koro­
škem ni potrebna. Dejal je, 
da koroške partizane Haidcr- 
jeva zavrnitev podelitve odli­
kovanj ne bi smela preveč 
boleti, saj bi jim moralo biti v 
največje priznanje prav to, da 
so Avstriji priborili državno 
pogodbo. Za premostitev 
razdora je pozval, da se orga­
nizacije v največji meri vklju­
čijo v nov Koordinacijski 
odbor koroških Slovencev. V 
zvezi z različnima koncep­
toma obeh organizacij pa je 
dejal, da gre za napačno razu­
mevanje interkulturnosti in 
integracije, saj morajo narod­
nostne skupine tudi v novi

Evropi imeti možnost za raz­
voj in za ohranitev svoje iden­
titete.

Državna poslanka Terezija 
Stoisič je v daljšem prispevku 
izrazila svoje spoštovanje do 
borbe koroških partizanov, 
analizirala zadržanje avstrij­
ske družbe do protifašistič­
nega odpora, predvsem Hai­
derjeve izjave, in obljubila 
ves svoj parlamentarni vpliv 
za ustrezno ovrednotenje 
žrtev in borcev proti nacizmu. 
(Poudarke iz njenega govora 
bomo objavili v prihodnji šte­
vilki.)

Jože Partl je prizadeto 
dejal, da ga ne boli toliko, 
kako na slovenski prispevek v 
vojni gleda Koroška, bolj pa 
ga prizadenejo vesti z juga. 
Pri tem je omenil tudi vest, 
naj bi t. im koroškim odve- 
dencem v Ravnah na Koro­
škem postavili spomenik.

V diskusijo so posegli še 
Feliks Wieser st., Max 
Muhitsch, Toni Skorbir, 
Borut Sommeregger, celov­
ški protifašist Hans Sattek in 
Peter Kuchar, ki je med dru­
gim pozval vodstvo Zveze 
slovenskih organizacij, naj se 
v večji meri angažira med 
ljudmi na terenu.

V imenu Dokumentacij­
skega arhiva avstrijskega 
odpora je občni zbor pozdra­
vil Andreas Pittler in hkrati 
kot sourednik tudi predstavil 
knjigo pričevanj Spurensu- 
chc.

Na volitvah je bil za pred­
sednika ZKP spet izvoljen 
Janez Wutte-Luc, podpred­
sednik sta Lipej Kolenik in 
Peter Kuchar, tajnik je Feliks 
Wieser st., blagajnik pa Kristi 
Schellander. Ves glavni 
odbor šteje 20 članov.

Po občnem zboru so se gos­
tje in udeleženci zadržali v 
prijetni družabnosti.

Jože Rovšek

Auf der sonntagigen Gene- 
ralversammlung des Verban- 
des der Karntner Partisanen/ 
Zveza koroških partizanov in 
Klagenfurt/Celovec sprach 
unter anderem auch die 
Griinabgeordnete Mag. Te­
rezija Stoisič. Sie unterstrich, 
daB die osterreichische Sou- 
veranitat und Unabhangig- 
keit auf die antifaschistischen 
Minderheiten zuruckzufuh- 
ren sei. Sie betonte dabei, 
daB die osterreichischen Min­
derheiten unter dem Natio- 
naisoziaiismus schwer gelit- 
ten hatten und die Wieder- 
herstellung der Republik 
auch dem antifaschistischen 
Kampf der Minderheit zu 
verdanken sei.

Stoisič ging mit LH Haider 
scharf ins Gericht, der sich 
weigert, das von der Repu­
blik verliehene Ehrenzeichen 
ftir die Befreiung auszufol- 
gen. Dies sei eine Brtiskie- 
rung des gesamten antifaschi­
stischen Wiederstandskamp- 
fes. Sie werde jedenfalls alle 
parlamentarischen Mittel er- 
greifen, um sicherzustellen, 
daB den antifaschistischen 
Wiederstandskampfern wtir- 
dcvoll die Ancrkennung der 
Republik zuteil wird.

Von einer Diskussion liber 
die Bestellung und Zusam- 
mensetzung einer Volksgrup- 
penkammer waren in jedem 
Fali Zweck, Aufgaben und 
insbesondere Kompctcnzen 
eines solehen Greniiums zu 
erortern, teilte der Sprccher 
der ARGE, Thomaž Ogris, 
nach einer Arbcitstagung der 
ARGE ..Osterreichische 
Volksgruppen in der SPO" 
am Hafnersee mit.

In diesem Zusammenhang 
crhebe sich die Fragc, ob

Der jugoslavvische Gene- 
ralkonsul in Klagenfurt/Celo­
vec, Marjan Majcen, erkltirtc 
zur entstandenen Diskussion 
liber cine angeblich von ihm 
gegenliber Bundeskanzler 
Vranitzky verlangte Untersu- 
chungskommission, die die 
Erflillung des Artikel 7 des 
osterreichischen Staatsver- 
trages liberwachen solite, daB 
er wcder eine solehe verlangt, 
noch dariiber gcprochcn ha- 
hc, daB Bundeskanzler Vra- 
nitzky seinc Einwilligung zur 
Instailierung einer solehen 
gegeben hatte („Mit dem 
osterreichischen Kanzlcr ha- 
be ich bisher noch gar nie ge- 
sprochen "). In einem Ge- 
spriich mit ..Slovenski vest­
nik" sagte Majcen auch zu 
scin Vorstellungsgcsprach 
bci LH Haider, nach wci- 
chcm ja diese Gcrlichte auf- 
gctaucht sind: „!m Gcsprlich 
mit LH Haider driickte ich

Auf der Gencraiversamm- 
lung des Partisanenverban- 
des wurde Janez Wutte-Luc 
erneut als Obmann bestatigt. 
Seine Stellvertreter sind Li­
pej Kolenik und Peter Kuhar.

Spenden-Aufruf 
fur die Opfer 
der Hochwasser- 
Katastrophe 
in S!owenien

Der ..Slovenski vestnik" 
hat ein Spenden- bzw. Hilfs- 
konto fur die Opfer der ver- 
heerenden Hochwasser-Ka- 
tastrophe, welche vergange- 
nes Wochenende weite Teile 
Sloweniens heitngesucht hat. 
eroffnet. Jeder, der helfen 
will, wird ersucht, seine 
Spende auf das Konto Nr. 
3,044.393 - Kennwort „Po- 
moč Sloveniji" (Hilfe fur Slo- 
wenien) - bei der Posojilnica- 
Bank in Klagenfurt/Celovec 
einzuzahlen.

Die Spenden werden dem 
Roten Kreuz Slorveniens 
iibergehen, um den Betroffe- 
nen raschest helfen zu kon- 
nen.

Slovenski vestnik poziva:

Pomagajmo
Sloveniji!

Katastrofalna povodenj, ki je 1. novembra zajela 
skoraj vso Slovenijo in povzročila škodo v višini deve­
tih milijard novih dinarjev ter veliko človeško trple- 
nje - brez strehe nad glavo je ostalo na stotine družin 
- še naprej zahteva tudi solidarnost koroških Sloven­
cev.

Uredništvo Slovenskega vestnika je svoje bralke in 
bralce ter vse Slovenke in Slovence na Koroškem 
takoj pozvalo, naj prispevajo za pomoč od naravne 
katastrofe prizadetim v Sloveniji.

Odprli smo poseben konto pri Posojilnici-Bank 
Celovec s številko 3,044.393 in z nazivom „ Pomoč 
Sloveniji" in že prvemu pozivu seje odzvalo precejš­
nje število koroških Slovenk in Slovencev, ki so že 
vplačali svoj pispevek za pomoč žrtvam naravne kata­
strofe.

Tudi današnji številki smo priložili položnico, tako 
da lahko še vplačate svoj solidarnostni prispevek in s 
tem na najhitrejši način pomagate poplavljenemu v 
matični deželi. Zbran denar bomo že v prihodnjih 
dneh prenakazali Rdečemu križu Slovenije.

ARGE Voiksgruppen: Zuruckhaitung 
gegeniiber einer Voiksgruppenkammer

Generaikonsu! Majcen steMt k!ar

nicht eher die Kompctcnzcr- 
weiterung des Voiksgruppcn- 
beirates sinnvoH ware. Auch 
die Idec der Einrichtung 
einer Voiksgruppenanwait- 
schaft durch das Landes- und 
Bundespariamcnt sei nach 
wie vor diskussionswiirdig", 
konkretisierte Ogris.

Aus diesen Griindcn stehe 
die ARGE dem Vorschlag 
einer Interessensvertrctung 
in einer Voiksgruppenkam­
mer noch reserviert gegenu- 
bcr.

mein Bedaucrn dariiber aus, 
daB die Kommission der 
Rcchisexpcrten beider Mini- 
sterien fur auswiirtigc Ange- 
iegenheiten zur Ausicgung 
des Artikei 7 noch nicht mit 
der Arbcit begonnen hat.

Auf dic Fragc Haidcrs, wcr 
sich ftir eine soichc Kommis­
sion ausgcsprochen hatte, 
antwortctc ich, daB dic Ein­
richtung einer soichcn Kanz- 
ier Vranitzky und der Vorsit- 
zende des Bundcscxckutivra- 
tes Markovič aniaBiich des 
Staatsbcsuches des oStcr- 
rcichischcn Kanziers in Bci- 
grad im Aprii dieses Jahres 
beschiosscn haben."

Werden auch 
Sie Ahonnent!
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Gospodinjstvo v ietu 2001
Bo kuhinja 
še vedno 
domena žensk ?

.Ženska na KorovArem p rez; v; v Ara/t/n/; Jnevno več Arof In' 
are, na Dana/a pa vArora/ aro man/. čam far?;' mov/r; raje 
pomagajo v go.spo<r/;'aj.sfva fpr;'b/;žao <S/%), meJfent Aro v 
zveza;'/; Ježe/a/; povprečje moč/;;/;, An' ArJa/ pa Ar Ja/ za;'Je/o 
v Ata/t/n/o, znava /e 67 oJvfofArov - fo so agofov;*fve raz/vAra- 
ve, Ar; jo je nejavno fega ZzveJe/ „7ajo Keseareb ;aferaaf;o- 
aa/". Ta /nvf/faf za preačevaaje frga je v fej zvez; povpraša/ 
2666 ose/? po vsej /1 vsfrjj;', Zn s;'cer m os Ar e Zn zeasAre v sfarosf; 
mer/ A'/ m 66 /ef. V osprer/ja razZvArave pa so b;7a vprašanja 
Arof so ovebnZ or/nos r/o Je/avAra/a'n/Z Zn r/o Ara/an/vkega oro- 
r/ja, na/oge, Ar; j;7; v Ara/an/; prčvzeamajo movAr; ZpJ.

Osterreichs Manner - besser a!s ihr Ruf:

„Er" hilft im Haushait mit
81%

Prozentantei) der Manner, 
die sich an der Hausarbeit 
beteiiigen

61%

in 
Wien

!

manch-
ma)

Y"'n"den 
Bundesiandern

So avsfn/sk/ mošk/ bo//'š/ kof/e nj/Oov g/as? 1/zvezn/b deže- 
/ab j/d 6 / % občasno pomaga v pospod/n/sfva/

V avstrijskem povprečju 
68% povprašanih kuhinjo 
ceni kot idealno mesto za 
zajtrkovanje, nekaj manj pa 
jih v njej tudi kosi in večerja. 
Izvajalci študije pa so kar pre­
cej optimistični kar se tiče 
sodelovanja in pomoči 
moških v kuhinji. Predvsem v 
tako imenovanih .,višjih slo- 
jih" je menda že samoumev­
no, da moški prevzamejo svoj 
delež tudi v gospodinjstvu, 
pohvala pa gre v prvi vrsti 
Dunajčanom, ki, kot kažejo 
podatki, kar radi kuhajo. Na 
podeželju je stvar seveda še 
povsem drugačna, saj je večje 
.število moških še prepriča­
nih, da „v kuhinji ničesar niso 
zgubili__"

Vas zanima tudi, pri čem 
moški v gospodinjstvu najraje 
pomagajo? Začudile se boste, 
kajti 59% jih najraje pomiva 
posodo, na drugem mestu pa 
je kuhanje (smešno, jaz pa 
nisem spoznala še nikogar, ki

bi rad pomival, medtem ko 
kuharjev poznam celo vrsto, 
posebno takšnih, ki po kon­
čanem delu ženi zapustijo 
„bojišče" z umazano posodo! 
Morda pa imate vi/e več sre­
če?).

Bi rade vedele, kako si 
Avstrijci/ke predstavljajo 
„kuhinjo svojih sanj"? Odgo­
vori so bili kar realni, o tem so 
prepričani anketarji, kuhinja 
naj bo praktična (uporabna), 
po možnosti iz lesa in oprem­
ljena s čimveč tehničnih pri­
pomočkov (pri tem se seveda 
vprašam, ali to niso le 
skromne želje raznih proizva­
jalcev tega pribora, ki so 
pobudniki raziskave).

Ali rade kuhate? Da? V 
tem slučaju štejete med vse 
tiste, ki so tako rekoč „in", 
kajti kuhanje se uveljavlja 
med konjički, ker je krea­
tivno in nudi dovolj možnosti 
za samouresničevanje. Pred­
vsem moški so v zadnjih letih

odkrili nov konjiček, kuha­
nje! Pustite se torej presene­
titi od vašega partnerja in - 
medtem ko kosite izbrano 
jed, ki vam jo je pripravil - 
vsaj nekaj trenutkov uživajte 
in pozabite na kuhinjo, ki jo 
bo (verjetno) treba še očistiti, 
na posodo, ki jo bo treba še 
pomiti... Nočem posploševa­
ti, če je vaš mož izjema, vam 
čestitam!

Če že govorimo o kuhinji, 
pa naj vam navedem še nekaj 
podatkov o kuhinjskih apara­
tih: veste, da ima v Avstriji 
99% gospodinjstev hladilnik, 
93% pralni stroj, 30% pov­
prašanih pa si želi pralnik za 
posodo.

Omenila sem že, da je razi­
skavo pobudilo večje število 
proizvajalcev kuhinjskih apa­
ratov, da pa boste vedeli/e, 
katera podjetja bi vas rada 
uvrstila med svoje kupce, 
dovolite, da dodam še nekaj 
besed: proizvajalci tehničnih 
pripomočkov za gospodinj­
stvo (AEG, Bauknecht, 
Bosch, Elektra Bregenz, 
Elin, Eudora, Gorenje, 
Zanussi-Elektrolux, Lieb- 
herr-Werk Lienz, Miele, Sie­
mens in Philips) so se združili 
v tako imenovani „Forum 
gospodinjstvo 2001 / Forum 
Haushait 2001", ki v prvi vrsti 
dela reklamo za kuhinjske 
pripomočke.

Dr. Štefka Vavti

Nekaj podatkov
Veste, koliko vode in ener­

gije porabi stroj za pomivanje 
posode?

Leta 1975 55 litrov vode, 2,7 
kWh el. toka,
1980-49 litrov vode, 2,6 kWh 
1985-28 litrov vode, 1,8 kWh 
1990-22 litrov vode, 1,6 kWh

Z moderno tehnologijo je 
proizvajalcem uspelo bist­
veno znižati porabo vode in 
električnega toka - podatki 
veljajo seveda za najboljše 
stroje.

Bi rade vedele, koliko nas 
stane pomivanje s strojem v 
primerjavi z ročnim pomiva­
njem posode?

Medtem ko je bilo leta 1975 
strojno pomivanje posode še 
skoraj trikrat dražje od ročne­
ga, se je razmerje v zadnjih 
letih bistveno spremenilo; ta 
čas je menda že cenejše. Pri 
tem je seveda treba upošteva­
ti, da so to podatki ..Foruma 
gospodinjstvo 2001", ki nas 
skuša prepričati o svojih 
izdelkih!

Med nami povedano

Rada bi biia 
potrpežljiva!

E.sfa/e vmo neAra/ 
m/naf prepozno. Ko; 
na/avč ve poten; ve 
ofroAr(c;') MaprMv//o(/o), 
Aro; Ja ve n/fZ ne zna (/o) 
več vam/;') o/?/eč;', Ara/ 
ve/e namazat/ Ana/; /p<7. 
Pa ve nam če pretrga 
n/fAra pofrpeč//7vovf/, 
,,ob/ecZ ve venJar/", va/ 
Z?ova zama<7;7a av;oZ?av, 
poaAr, v/ačbo. A/oJa/n- 
cZ/a navega fona /e neAro- 
/ZAro preovfra. „Pomaga/ 
m;/" zoArr/č; ofroAr. 
„KaAro na/ n' pomagam, 
Aro pa /mam ve vama 
fo/ZAro oprav/f/...". 
OfroAr veJZ /n ne m/gne v 
prvfom, nav Arrvn/pr;f;'vAr 
pa ve zv/va, fo/ZAro Ja nav 
če navvezgoJa/ ne po­
pa Je /eza...

Poznate faArvne vcene? 
5/e/e/o ce/o Ar vavema 
vvaAr Jan/ZAra, Ar/afra, Arof 
Arava?

/7gofov;7a vem, Ja ve 
ofroAr Je/a tem /?o// 
„neamnega" (n/čevar ne 
zna več vam...), čZm /?o// 
ve m/ neAram maJZ. Če 
vZna provZm, na/ ve Janev 
neAro/ZAro b/fre/e vprav; v 
amZva/nZco, m; pomaga, 
Aro ga o/?/ačZm, namevfo 
Ja meče ob/eko po vob/, 
brca, Aro ma vAravam 
o/?/ečZ nogavZce, ve pre- 
AropZca/e po povfe//;, Aro 
ma bočem pomagat;' 
o/?/ečZ pa/over ZpJ., vem 
če ZzgabZ/a, Ara/f/ mo/a 
provn/a vp/Zva nan/ Arof 
vpoJbaJa, Ja vfor; prav 
fZvfo, Arar nZvem bofe/a.

/n nereJAroArJa/ ve 
zgoJZ, Ja ga potem če 
navvezgoJa/ oArregam, 
Aro pa greva prof;' avfo- 
/?avnema povfa/a/Zvča, 
pa me če peče v/aba vevf, 
Arer ve m;' zJZ JečeAr 
neArnAro potrt, venJar ne 
morem Zz vvo/e Aročer pa 
zaAra/ ve venJar veJno 
faAro naprav//a, va/ ve, 
Ja ve /e z/afra/ fre/?a amZ- 
fZ, ob/eč; ZpJ... VAravam 
ma tore/ raz/očZfZ, zaAra/ 
vem bZ/a vpet nepofrpeč- 
Z/Zva... on pa čveAra 
neAra/ o goba/;, Ar/ rave/o 
na fravn/Ara, o/? Araferem 
pravArar boJ/vn.

„.S7nAro, me vpet vAra- 
čav vprav;?;' na Jrage 
m/v/Z, /az pa /?Z raJa raz- 
/avnZ/a prob/emčeAr, Ar; 
ga Zmava..." ZV; Jovfo- 
pen. Ko ve prZbbzava 
ofrovArema vrtca, pa m; 
pr/vepefa. ,,MamZ, me 
Zmav Ara/ raJa?" ,,5'eveJa 
te /mam, va/ vev, oprovf/, 
Ja vem ve fo/ZAro Arrega- 
/a..." ,,A7amZ, oprovf/", 
me vArevano pog/eJa Zn 
če vva v/ vpet Jobra...

ZVav/eJn/Z Jan pa vpet 
vve oJ začef/ra, Aro Ja ne 
gre Jragače, Aro Ja /e fo 
Je/ na/Znega vvaArJan/Z- 
Ara, razmer/a ofroAr - 
mat/...

/mate faJZ vZ/e 
poJobne ZzAravn/e? Če 
vam /e v fo/ačbo - pr/ 
tem n/vfe eJ/nZ/e/

Aufentha!tsraum" Kuche
Tagiiche Aufenthaitsdauer in der Kuche

FORLJfVlh^v^
HAUSHALir
2001]

jWJSUtmgCWt)gtH*Td

^ Stmk.^ 
Karnten

NČ/
Burgen-

tand

Ouelle: )n(o Research

/Va Koroškem /e ženska c/nevno povprečno 3,09 are v kob/n/Z
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Ogenj !ahko gasiš, 
pred vodo pa !e bežiš

Na letošnji dan vseh svetih (1. 
novembra) sem kot vsako leto 
odšla iz Celovca v mojo drugo 
domovanje, v preljubo Savinjsko 
dolino. Želela sem obiskati gro­
bove staršev v Gorenjah in 
sestre v Celju. Na nobenem od 
teh grobov letos ni gorela sveč­
ka, ki bi jo bila prižgala jaz. Vse 
so ostale v moji hiški ob Savinji. 
Ta moja ljubljena reka je na leto­
šnje vse svete podivjala, pravza­
prav ponorela. Prav tako tudi 
rečica Paka, ki priteče iz Šaleške 
doline. Moja hiška in še mnogo 
drugih pa stoji ob njunem sotoč- 
ju-

Prvega novembra sem se zbu­
dila ob sedmih zjutraj. Vse je bilo 
tako pošastno tiho, le dež je 
padal in padal, neprestano, zlo­
vešče in močno. Odšla sem k 
Savinji in videla, da je že močno 
narasla. Doslej sem imela rada 
tudi tako, naraslo Savinjo. Tokrat 
pa se je valila v visokih valovih 
nizdol po dolini. Na našem levem 
bregu je manjkalo še kaka dva 
metra in pol do zgornjega roba 
nasipa. Zaskrbljena sem se 
vrnila v hišico in premišljevala o 
reku: „Ogenj lahko pogasiš, pred 
vodo pa lahko bežiš".

Pripravila sem vse potrebno 
za moje obiske pri sorodnikih in 
na grobovih. Bila sem še kar 
nekam srečna in mirna v moji 
hiški. Od tu se iz dnevne sobe s 
pogledom lahko objame prijazno 
cerkev z dvema stolpoma na gori 
Oljki. Ob tri četrt na devet sem 
videla, da se pri gozdičku pred 
hiško deževnica že zbira v 
manjšo mlako. Ob devetih, ko 
sem pričakovala, da pridejo 
pome z avtom, sem pogledala 
skozi kuhinjsko okno in zgrožena 
videla, da je zunaj umazana rjav­
kasta voda dosegla že zgornji 
rob terase ob hiši. Sedaj sem 
vedela, da moram samo še 
bežati, tzklučila sem električni 
tok, mrzlično zmetala v torbi 
dokumente, denar in nekaj hrane 
ter prestrašena zbežala na pia­
no. Hiške nisem niti zaklenila. 
Zbežati nisem mogla več pri 
glavnem izhodu, temveč zadaj 
proti vinski brajdi in sosedovemu 
vrtu. Voda mi je segala visoko 
preko kolen in se mi od zgoraj 
stekala v škornje. Velika pre­
preka pri mojem bregu so bile 
premnoge žive meje Iz ligustra. 
A če je treba, človek premaga 
vse ovire, samo da se reši. Tako 
tudi jaz.

Vsa prestrašena sem pritekla k 
Bezjakovim, mojim prijateljem. 
Tu ni bilo vode in bila sem na var­
nem. Vem le to, da sem brez 
pozdrava govorila le: „Voda, 
vodaaaa!" Nato sem se kar

Madžarski teden
PL!BKRK. - Hote! in 

restavracija Breznik na pli- 
berškem glavnem trgu še do 
sobote nudita posebno kuli­
nariko. Kot že zadnja leta, pri 
Brezniku tudi letos prirejajo 
madžarski teden, v katerem 
vam postrežejo s specialite­
tami madžarske kuhinje, 
jedmi od divjadi, seveda pa 
tudi s prijetno atmosfero. K 
tej pa prispeva predvsem sku­
pina „Vizvary kvartet", ki 
igra najlepše primere cigan­
ske glasbe.

sesedla na stol. Kmalu sem spet 
prišla k sebi In s prijateljico 
Ančko sva začeli iz njihove kleti 
nositi ozimnico, nazadnje pa še 
meso iz hladilne skrinje. Talna 
voda v kleti je narasla že na en 
meter. Ko sva rešili zadnji kos 
zmrznjene svinjine, seje po kleti 
razlilo kurilno olje in morali sva se 
umakniti. Voda je hitro naraščala 
in dosegla predzadnjo stopnico 
iz kleti. Ančkin mož Ivo ima 
poškodovano nogo in nama ni 
mogel nič pomagati. Sedeč na. 
stolu nama je lahko dal le kakšen 
koristen nasvet. Mene pa je 
skrbelo, kako ga bova nesli po 
zavitih stopnicah v zgornje pro­
store, če bo voda še višja. K sreči 
se to ni zgodilo. Obuti v visoke 
gumijaste škornje sva odšli proti 
Savinji. Ta je na tri metre visokih 
valovih nosila vse, kar je porušila 
in potrgala v svojem zgornjem 
toku, v Zgornji Savinjski dolini. 
Takrat še nismo vedeli, kako je 
rušila in podirala v Lučah in 
naprej proti našemu Letušu. S 
svojimi pritoki Lučnico, Ljubnico, 
Dreto in še jih je nekaj, je postala 
pravi veletok. Savinja taka ni bila 
še nikoli! Tudi najstarejši ljudje 
česa takega ne pomnijo.

Zaskrbljeno sem pogledala 
proti moji hiški, ki je bila do meter 
in pol globoko v umazani vodi. 
Taka se mi je prvič zazdela 
nekam tuja In neprijazna. Čretni­
kova Marjana je v fotoaparat 
poskušala ujeti to podivjano 
naravo. Ko pa seje vrnila domov, 
je deroča voda, ki se je izlita iz 
Savinje, že do meter visoko zali­
vala dom njenih staršev. Vsej 
prestrašeni ji je fotoaparat kar 
padel iz rok. Pri Vadlovih je bila 
voda še višja. Mariji je segala do 
vratu, ko je kot okamenela 
obstala v njej. Gledala je lahko 
samo, kako voda gospodari v 
njihovi hiši in okoli nje. Iz vode so 
jo rešili gasilci in jo s čolnom 
odpeljali v ambulanto v Šmartno 
ob Paki. To ni kaj čudega. Tudi 
jaz sem še po petih dneh vse­
povsod videla umazano rjavka­
sto vodo, smrdljivo in pomešano 
s fekalijami. Tudi v Celovcu, 
kamor sem se vrnila v torek, 6. 
novembra, utrujena od teža­
škega dela pri odstranjevanju 
posledic poplave, sem vsepov­
sod videla le umazano vodo in 
smrdeče blato. Morala sem k 
zdravniku, da mi je zapisal zdra­
vila, da bom lažje premagala to 
prestano moro. Ne morem mimo 
tega, da se ne bi spominjala 
vaščanov Luč in drugih krajev, ki 
svojih domov nimajo več. Podrla 
In odplavila jim jih je vodna ujma.

V posebni izdaji celjskega 
Novega tednika je novinarka 
Urška Kolenc, domačinka iž 
Zgornje Savinjske doline, ki se je 
prva prebila preko hribov do 
popolnoma odrezanih Luč, napi­
sala članek z naslovom: ..Nekoč 
so bile Luče..."! Ah, Luče, ta pri-j 
jazna in lepa zgonjesavinjska 
vasica, kjer smo nekajkrat pre­
življali lepe počitniške dnevej 
Kdor je spoznal Luče, se je 
vedno rad vračal tja. Kam bodo 
šli doslejšnji prebivalci, ki jih je 
preko 400 brez doma? Morda pa 
bodo spet kdaj zgradili Luče, 
nove, a zagotovo nikoli več tako 
prijazne kot so bile do dneva 
vseh svetih 1990.

Luče, pa so le najbolj doživel 
primer številnih tragedij ob 
poplavah v dneh okrog vseh sve­
tih v Sloveniji.
Vera Amenitsch, Celovec

9. decembra bodo v Je.sei/b 
k o ros k/b obč/nab spet vo///Z. 
7oAr?Y;f s/cer ne župane, zalo 
pa .sc bodo prefwa/cf Jesel/b 
,sfar;7; obč/n /abko od/oč/b' za 
ponovno samosTo/nosI oz/- 
roma za n a Ja//n/o v&//trčer;o.s'r 
zrrofra/ me/a /era 7 972 /ra.sra/r7; 
več/7b obč/n. Vo/Zb bodo v 
o/rčrrra/r Ažem/fz ( GraJes), 
/črka 7 B/svvcg/, IVe/lens/e/J- 
B/aHn/tz /B7eut.seb-Gr;//en, 
G/oJrrrfz/, Breze (,S*i. .Sa/va- 
/or, A7/cbe/Jor/), Burn/e/J 
/Aaebsetdmrg/. IT/nk/ern 
/A/brisebaeb/, Fe/J arrr .S'ee 
(čt/rdz), 5?e/'au n.Z. /B/ače), 
seveda pa tud/ v 5'tra// vas/ 
/ZJ/.s&a B/sTr/ca) /rr P/Zberku 
7B/sir/ca/. Vo/Jve/roJosarrro 
v A:rap/r, Ar/ s/ žeb/o ponovno 
samosfo/nosl, za dosego rega 
cr//'a pa /e potrebno, Ja se 
zan/o /zreče vsa/ po/ov/ca /n 
eJen vse/t vo///no uprav/če- 
nr/t.

^ 330

, St.Michae!1
Šmihel \ g

*

Bo Šm/be/ po 9. decembru pr/pa de/ obč/n/ B/sfr/ca nad P/rberkom ?

9. december: osamosvojitev za v
Če bi se posvetili vsem 

desetim primerom, bi to pre­
segalo okvir reportaže. Zato 
smo sc odločili za prikaz oza­
dij v občini Pliberk in Straja 
vas. Že ta dva primera dovolj 
jasno nakazujeta, da so oza­
dja želje po ponovni osamo­
svojitvi precej različna, da pa 
tudi pogojev za morebitni 
novi občini ni mogoče pri­
merjati. Za ostalih osem 
občin pa bi lahko rekli, da gre 
v več primerih zgolj za poli­
tična ozadja, saj se npr. v 
dolini Krke lokalni politiki 
OVP leta 1972 razpuščenih 
občin Deutsch-Griffen in 
Glodnitz nikakor niso mogli 
spoprijazniti z dejstvom, da

pripadajo občini Weitenfe!d, 
v kateri ima besedo tudi SPO.

Toda nazaj k občinama Pli­
berk in Straja vas, oziroma k 
prizadevanjem prebivalcev 
prejšnjih občin Bistrica nad 
Pliberkom in Ziljska Bistrica. 
Že sama nastopa pobudnikov 
akcijskih skupnosti za osamo­
svojitev se bistveno razlikuje­
ta. Medtem ko je v Ziljski 
Bistrici tekla propaganda za 
osamosvojitev pretežno na 
osebni ravni in zagovorniki 
osamosvojitve na Zilji nimajo 
pravih stvarnih argumentov, 
tako da sc v bistvu sklicujejo 
le na parolo „Mi smo mi", se 
je v Bistrici nad Pliberkom 
ustanovila posebna „Nad-

Franz Mlinar: V man/fl občin! 
Bistrica nad B/Iberkom /a /abko 
bo//fe upošteva// že//c /a potrebe 
občanov. Bud! dvojezičnost b/ 
b//a JoJeJna. Vrtec b/ tako/ 
posta/ ara Jno dvo/ez!čen, .starše/r; 
ne bt b//o treba p/ačevat/ prispev­
ka, say bt se po.s/az//t agoJaost/ 
Brada zveznega kanc/er/a, Ja 
p/ača dvo/ez/čno vzgo/tte/pco. 
Okrepi/! b/ /abko tndi kornttna/ne 
storitve, bkrat/ pa zavrb ozko 
strankarskopo/It/čno ravnan/e.

strankarska akcijska skup­
nost", ki seje predstavila jav­
nosti z jasno začrtanim poli­
tičnim programom.

Pri tem ne gre le za to, da ta 
skupnost tudi navzven na­
stopa dosledno dvojezično 
(to naj bi bilo v dvojezični 
občini samoumevno), temveč 
tudi z resnimi komunalno- 
političnimi argumenti. S tem 
ko predstavniki te nadstran­
karske akcijske skupnosti 
ugotavljajo, da je mestna 
občina Pliberk sicer rade 
volje prevzela imetje nekda­
nje občine Bistrica nad Pli­
berkom (poleg skoraj mili­
jona šilingov denarja še več 
kot 40 ha gozdov in drugih 
zemljišč); daje to posest pro­
dala. po drugi strani pa prav 
te predele pri občem razvoju 
zanemarila, imajo seveda 
argumente, da je mogoče 
predvsem na komunalnem 
področju izvajati politiko, ki 
je bližja posameznim obča­
nom , le tedaj, če so enote pre­
gledne in če o potrebah odlo­
čajo pravzaprav tisti, ki se jih 
neposredno tiče.

Janko Zwitter: /7 /e! smo raz- 
vl/a/! skupno /a/hutrnkfnro. G' b/ 
to zda/ ovrg/I, b/ to za nas pome­
nilo kotastro/o. V Stra/t vas/ 
gotreba/etno .skupnost, skupno se 
moramo pr/zadevaf/, da ustva­
rimo de/ovna mesta, razvl/emo 
turizem.... Pra vtako skupno pa se 
moramo prizadevati tud! za 
obnovo vasi. Delitev občine pa bi 
pomenila tudi razdrobitev dos/e/ 
ustvar/enega, upr. na področ/u 
Tportulb naprav.

Stanko Vavti: BI/ sem med so- 
astaaovlte//! BT v Pliberku In /2 
/ef u/en mestni svetnik. Zato me 
čud/, Jase BB zda/bo//negativno 
Izraža proti osamosvo/ltvl. 
Osebno sem dožlve/, da enako­
pravnosti s/oveu.fčlue v Pliberku 
tud! v času koa/!r!/e s .SPO nismo 
doseg/!. V primeru osamosvo/Itve 
pa b! BB v Pliberku /abko odi­
gra/a od/oč:7uo v/ogo, sa/sta ,S'PO 
In OVP skora/ vedno enako moč­
ni. V tem primeru pa od/oča BB...

Ta rgument pa bi bil najbrž 
prešibak, če ga ne bi bilo 
mogoče tudi finančno pod­
krepiti. Prav v tem pogledu 
pa so Bistričani v sorazmerno 
dobri poziciji s tem, da za pre­
teklost ugotavljajo, daje nek­
danja občina vedno pozitivno 
gospodarila, da torej ni imela 
dolgov. V obdobju od leta 
1972 do danes sc je namreč 
podjetje Knccht razvilo v naj­
močnejše podjetje v okolici. 
V sedmih letih je plačalo kar 
45 milijonov šilingov davkov, 
od katerih sc je precejšen del 
stekel v pliberško občinsko 
blagajno, v prihodnje pa naj 
hi zagotovil večji del prora­
čuna bistriške občine. Poleg 
tega pa sc na področju more­
bitne ponovne občine 
Bistrica nad Pliberkom 
nahaja še nekaj drugih podje­
tij, kot sta turistični ob Bre­
škem jezeru in na Peci...

(^c je torej mogoče predvi­
devati, da hi občina Bistrica
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nad Pliberkom vsaj po finan­
čni piati iahko delovala in 
opravljata komunalne stori­
tve v prid svojim občanom, pa 
je problem na Zilji precej dru­
gačen. Tam naj bi po želji pre­
bivalcev Ziljske Bistrice iz 
sedanje občine Straja vas s 
1500 prebivalci nastali dve 
občini, ki bi imeli približno 
680 (Ziljska Bistrica) in 860 
(Straja vas) prebivalcev. Prav 
ta delitev pa bi utegnila 
bistveno ogroziti nadaljnji 
razvoj obeh občin, saj je že 
sedanja občina Straja vas, da 
sploh lahko uresničuje naj­
važnejše potrebe prebival­
stva, odvisna od dodatnih 
podpor. Ponovna drobitev pa 
bi že tako omejene možnosti 
še zmanjšala in s tem bi 
gospodarsko že tako šibka 
občina zgubila še zadnje 
možnosti za razvoj. Kaže 
torej, da gre v tem primeru 
vse prej za politične stolčke, 
ne pa za dejanske interese 
prebivalstva.

Toda zadnjo besedo ima 
vsekakor prebivalstvo, ki bo 
svojo voljo izrazilo 9. decem­
bra. Toda tudi v primeru, da 
bi se na Zilji odločilo za osa­
mosvojitev, bo prihodnost 
Ziljske Bistrice odvisna tudi 
od tega, ali se bo občinski svet 
Straje vasi odločil za zanjo 
ugodno delitev premoženja. 
Za tak sklep pa je potrebna 
dvotretjinska večina. Enako 
bo potrebno tudi v primeru 
Bistrice nad Pliberkom, 
čeprav je tam mogoče predvi­
devati, da bo tak sklep plibcr- 
ške občine možen. Ta čas pa 
se vse ptiberške frakcije še 
obotavljajo: VP in FP ničesar 
ne izjavljata, tudi EL v bistvu 
molči, župan Pajank pa pravi, 
da bo v vsakem primeru upo­
števal izid demokratičnega 
glasovanja. V primeru osa­
mosvojitve pa se bo moral 
gotovo tudi sam odločiti, ali 
se bo potegoval za mesto 
župana na Bistrici ali pa Pli­
berka. Je namreč občan 
morebitne nove občine 
Bistrica nad Pliberkom.

Andrej Mohar

Pomoč v skoraj 200.000 primerih

Univ. doc. dr. Andrej Morifsch predava) v Tinjah

Slovenci v prvi 
republiki: več 
odprtih vprašanj

TreJ .šrevJ/nAJ pr;ča?7j ča.sr/ je u/JverzJct/J Jočem Jr. 
AnJrej MorJvcJ, roja/c z ZJje, /mete/J; reJen v auJa/jevauju 
cJJa „AL' J; na.fa zgoJovma" v Doma prosvete v Trnja/; preJa- 
va/ a a temo ...SVoveac; ar e J obeara vojaaara - Toro.sT*; ,S7oveac; 
faje/r v a ear.s'Aro-a v.s frps /; ea; a aro Ja ea; te/eva ".

CELOVEC. - Predsednik 
Koroške delavske zbornice 
Josef Ouantschnig je na 
občnem zboru ugotovil, da v 
bilancah te ustanove ni nobe­
nih nepravilnosti. Hkrati pa 
je tudi poudaril, da se bo 
delavska zbornica v bodoče 
prizadevala za še več pregled­
nosti. predvsem pa namerava 
poglobiti stike s svojim član­
stvom. Načrtujejo tudi 
uvedbo govorilnih ur v posa­
meznih večjih podjetjih.

Na občnem zboru pa so se

BELJAK. - Strokovnjaki v 
najnovejših študijah ugotav­
ljajo, da bi Dobrač moral 
postati „nacionalni park". 
Samo tako bi bilo namreč 
mogoče zaščititi to priljub­
ljeno izletno točko, obenem 
pa tudi rezervoar vode za 
celoten mestni okraj Beljak. 
Študija prav tako posveča 
veliko pozornosti prav zaščiti 
pitne vode, saj z njo oskrbu­
jejo kar 50.000 ljudi. 
Pobudo za skrbnejšo ravna­
nje z naravnim zakladom je 
dala Bleiberger Bergwerks- 
union (Blciberška rudniška

BOROVLJE. - Borovelj 
ski puškar Josef Just si je v 
zadnjih letih pridobil ugled 
tudi na svetovnem trgu. S 
svojimi preciznimi lovskimi 
puškami je prodrl na najvaž­
nejša evropska tržišča, in to 
kljub zelo močni mednarodni

Čestitamo...
V ponedeljek je praznovala 

svoj 80. rojstni dan gospa Ana 
Boštjančič iz Branče vasi pri 
Bilčovsu. Njen mož, otroci z 
družinami in številni prijatelji 
so ji zaželeli poleg zdravja 
predvsem še mnogo veselja in 
zadovoljnih let. Čestitkam se 
pridružujeta tudi uredništvo 
in uprava'S!ovenskega vestni­
ka.

Anči Prusnik f
BtLČOVS. - Minuli petek 

je velika množica sorodnikov, 
prijateljev in znancev pospre­
mila Anči Prušnik iz Branče 
vasi na njeni zadnji poti na 
bilčovško pokopališče. Raj­
na, stara komaj 45 let, je 
umrla hitre in nenadne smrti, 
ter zapustila vrzel v svoji dru­
žini in tudi v bilčovski občini. 
Dolga leta je bila pevka 
domačih zborov, igralka gle­
dališke skupine SPD ..Bilka", 
in tudi sicer zelo priljubljena. 
Ob odprtem grobu so se od 
Anči s pesmijo poslovili med 
drugim tudi člani pevske sku­
pine „Vaščani pojo". Sino­
voma Petru in Thomasu ob 
izgubi matere velja tudi naše 
iskreno sožalje.

jasno izrekli tudi za ohranitev 
doslej večkrat osporavanega 
avtomatičnega članstva vseh 
nesamostojno zaposlenih. Le 
tako je bilo namreč mogoče 
pomagati npr. tudi delavcem 
podjetja Stefitz v Pliberku. Pa 
tudi sicer delavska zbornica 
nudi svojim članom marsi­
kakšno pomoč: samo v letoš­
njem letu bo predvidoma 
dodelila posojila za gradnjo 
hiš v višini 57 milijonov šilin­
gov, nasploh pa bo v tem letu 
usluge zbornice koristilo sko­
raj 200.000 strank.

Mortisch je opozoril na dej­
stvo, da je doba med obema 
vojnama, posebno med letom 
1930 in 1941, med znanstve­
niki zelo slabo raziskana ter 
da obstaja mnogo odprtih in 
spornih vprašanj. Pri tem je 
poudaril, da je sicer na razpo­
lago veliko virov (šolske in 
farne kronike, časopisi itd.), 
ki pa jih je treba sistematično 
obdelati in strniti v znan­
stveno publikacijo, ki naj bi 
bila uporabna tudi za pouk 
zgodovine na koroških in avs­
trijskih šolah.

Moritsch je s tem v zvezi 
tudi napovedal, da bo taka 
znanstvena publikacija (oz. 
učbenik) izšla v treh, štirih 
letih ter da bodo pri izvedbi 
tega projekta sodelovali 
znanstveniki oz. zgodovinarji 
iz celotnega prostora Alpe- 
Jadran. Finančno ga bo pod­
prlo ministrstvo za znanost in 
raziskovanje.

Moritsch se je v svojem 
predavanju lotil tudi načina in 
izpovedi praznovanja 70. 
obletnice plebiscita na Koro­
škem in opozoril, da „že grozi 
75. obletnica" in da bo treba 
že sedaj razmišljati o proti- 
strategiji, saj je pričakovati, 
da bodo uradni koroški zgo­
dovinopisci tudi leta 1995 
zagovarjali pozicije, kakršne 
smo letos in tudi v preteklosti 
že slišali; namreč, da brez 
„Abwehrkampfa" ne bi bilo 
plebiscita in brez plebiscita ne 
nedeljene Koroške. Po mne­
nju rojaka Moritscha pa ta 
dva stebra „koroško-nem- 
škega patriotizma" ne bosta 
več dolgo zdržala, „saj gre pri 
tem za parole, ki pa ne prene­
sejo stvarne znanstvene pre­
soje. V dokumentih pariške 
konference ni najti izrecnih 
dokazov za tako tolmačenje 
dogodkov", je dejal Mo­
ritsch.

H konkretno postavljeni 
temi ..Koroški Slovenci - 
tujek v nemško-avstrijskem 
narodnem telesu" pa je 
Moritsch poudaril, da so z 
nastankom nacionalne
države ..Deutschosterreich" 
vse manjšine, in s tem tudi 
Slovenci, postale tujki, ki jih 
je bilo treba izolirati ali od­
straniti, da ne bi zastrupili 
..čisto narodno telo". To pa se 
je Slovencem na Koroškem 
tudi zgodilo: izolirati so jih 
hoteli z uvedbo tako imeno­
vane kulturne avtonomije, ki 
naj bi bila povezana z regi­
stracijo v narodni kataster. 
Poskus je sicer spodletel, pre­
davatelj pa je s tem v zvezi 
spomnil na oceno dr. Petka, 
ki je hitro spoznal, da so 
Nemci hoteli preko registra­
cije ..spoznati" vsakega posa­

meznega zavednega Sloven­
ca, kar je Martin Wutte le 
nekaj pozneje tudi potrdil z 
izjavo, da bi se v tak kataster 
vpisalo približno 15.000 koro­
ških Slovencev. Pri štetju leta 
1923 pa so na južnem Koro­
škem našteli še 37.000 ljudi s 
slovenskim občevalnim jezi­
kom!
Predavatelj je v zvezi s kul­
turno avtonomijo za koroške 
Slovence tudi poudaril, da je 
šlo pri tem za kopijo Eston­
skega modela. Opozoril pa je 
na dejstvo, daje bil tam kom­
pakten in močan estonski 
narod, na Koroškem pa to ni 
bilo tako. Kot je znano, je 
večletna razprava o kulturni 
avtonomiji konec dvajsetih 
letih prenehala z zahtevo Slo­
vencev po izročitvi vseh utra- 
kvističnih šol, na kar pa 
Nemci niso pristali.

V luči neuspešnega po­
skusa izolacije koroških Slo­
vencev je po mnenju Morit­
scha treba gledati in ocenje­
vati tudi nemško strategijo 
nacionalne ideologije „vindi- 
šarstva". Ta integralni naci­
onalizem je namreč postavil 
del (etničnih in jezikovnih) 
Slovencev pod hud pritisk, saj 
po tem pricipu ni bilo mogoče 
živeti zunaj (političnega) 
naroda. Konstruirali so „vin- 
dišarski narod" za ljudi s slo­
venskim materinim jezikom, 
ki pa so odklanjali pismeno 
slovenščino in se prištevali k 
nemškemu kulturnemu kro­
gu. Politika prve republike, 
ki Slovence ni skušala samo 
izolirati, marveč jih tudi 
pospešeno asimilirati, je naj­
bolj dokumentirana v rezulta­
tih ljudskih štetij: leta 1910 so 
našteli še nad 60.000 ljudi s 
slovenskim občevalnim jezi­
kom, leta 1923 jih je bilo le še 
37.300 in leta 1934 samo še 
okrog 24.000...

O obdobju avstrofašizma je 
Mortisch menil, da je ta koro­
škim Slovencem glede 
zastopstva v nekaterih inšti­
tucijah na prvi pogled prine­
sel nekaj izboljšav, toda 
dokazov, da bi se politika do 
koroških Slovencev v tem 
obdobju izboljšala, po mne­
nju predavatelja ni.

Cikel predavanj se je v 
ponedeljek nadaljeval z refe­
ratom mlade zgodovinarke 
mag. Jerce Vodušek-Starič iz 
Ljubljane na temo „Sloven- 
ska revolucija in koroško 
vprašanje", 19. novembra pa 
bo prav tako v Tinjah preda­
val univ. prof. dr. Dušan 
Nečak o koroških Slovencih v 
drugi avstrijski republiki. 
Moderator vseh predavanj je 
dr. Janko Zerzer.

!van Lukan

Dobrač že kmalu nacionalni park?

Dežeini grb znanemu puška<ju

zveza), ki je večinski lastnik 
Dobrača in je v tem predelu 
tudi že uredila svojo znano 
razstavo „Terra Mystica". 
Katalog predlogov zaščitnih 
ukrepov pa obsega tudi razi­
skave o postopnem zmanjše­
vanju števila vlečnih naprav 
na Dobrač, o prevelikih par­
kiriščih in preširokih asfalti­
ranih cestah. V koliko bo te 
načrte mogoče uresničiti, še 
ni znano. Jasno je le, da bi za 
preimenovanje Dobrača v 
nacionalni park morali spre­
meniti deželni zakon o zaščiti 
narave.

konkurenci. Te dni pa je 
podjetje v Borovljah slavilo 
200. obletnico obstoja, ime 
„Just" pa se v puškarstvu 
prvič pojavlja celo že leta 
1631. Na slavju ob praznova­
nju 200-letnice pa je podjetje 
Just dobilo priznano tudi pra­
vico, da sme v svojem znaku 
uporabljati tudi koroški grb, 
boroveljski župan dr. Helmut 
Krainer pa mu je iskreno 
čestital in dejal, da ..puškar- 
stvo slej ko prej sodi med 
gospodarske temelje mestne 
občine".

Uspešen začetek
CELOVEC. - Celovško 

podjetje „Elektro Schwarz" 
je začelo uspešno delovati 
tudi v Ljubljani. Tam se sicer 
imenuje „E!ectus", ukvarja 
pa se - kot matično podjetje v 
Celovcu - s proizvodnjo na 
področju osvetljave. Pred­
stavnika ..Elcctusa" Alfred 
Schwarz in Miha Krejan sta 
tudi že poudarila, da je po­
vpraševanje kljub kratkemu 
času obratovanja izredno 
veliko. Že letos nameravajo v 
Ljubljani zgraditi nove raz­
stavne prostore, da bi tako 
lahko še bolje ponudili svoje 
proizvode in povečali proda­
jo.

OGLAS
Za polletnega sina iščem 

varuško (nekaj ur tedensko). 
Ponudbe na uredništvo, šifra 
..Varuška".
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V nedetjo vsi na koncert 
gtasbe sosedov v Ceiovec!

Zp/Z/p^ozn//// A/t/Z/MFo^o^Pč/op? /n^/rM/žipa/p, A//aaw a/yo
p^aManj/? V ne^//o /ma/p paA/ra/ac /?r/7ozao^/, A/a/7; /za Aoacer/a Ma^/ca 
E7A/a'Aa - p/a,s7;a so.sec/ržp - M/7/p/paro^a-Fo/K" v Jporaa/ Af/aa/a^A/pga 
Joaia p Cp/opca Ato^/p /a/p// c/opo// a/ozao^Z/ za /p. ^/oppa^A/a pra^pp/aa

aap-zppza,
' Cp/oppa oo^/c /a/pa aovoa aiozao^a za /o. o/ovca-s/ca pro^i 
A/ pr/rp/a .svoj /p/a vaj/ o.srcaaj/ Aroaccr/ jpac/ gp,s7aa/ ac/p/raaja

zvca, .spozaavaaja Jragcva, c/av/p/ /aa/r/a .sc /a;ega. va.s /occj////vrča a va/?/, 
c/a .sc a<7e/pz;?p /ega ve/iKCga Aaaarappa t/agaaAa. fo.sc/iao.s/ /c/o.sa/cga 
Aa//ppr/a je /a J/, aa ///////' pvaAa/a//r //pAa/, po/cg /a/A/arp /a /jat/sAp ppv/a/ 
/?av/p vpazaa//' /ac/; a/ac/prap g/a.s7zcac z prva' Aro/yc a/a*, jazz.

Prejšnji teden smo vas že 
seznanili z nekaterimi nasto­
pajočimi skupinami, ker pa je 
povedati še več, bomo danes s 
predstavitvijo sporeda nada­
ljevali.

Najprej Mešani pevski zbor 
„Haliaetum" skupnosti Itali­
janov iz Izole: zbor je bil usta­
novljen leta 1975, torej letos 
praznuje 15-letnico obstoja. 
Repertoar, ki ga posreduje 
poslušalcem, je široko zasno­
van, raznovrsten in bogat, saj 
vključuje narodne pesmi iz 
Istre kot tudi pesmi drugih 
evropskih narodnosti. Zbor 
je v teh nekaj letih postal že 
znan, vsako leto gostuje po 
Istri, Sloveniji in Italiji ( 
posebno pogosto pa nastopa

v deželi Furlaniji-Julijski kra­
jini). Sodeloval je že tudi na 
srečanju pevskih zborov v 
Avstriji.

Od leta 1980 ga vodi tržaški 
dirigent Claudio Strudthoff, 
kije končal študij solo petja in 
zborovskega dirigiranja. 18 
let se je ukvarjal predvsem z 
liričnim in koncertnim 
petjem, gostoval pa je tudi že 
v Ameriki in na Japonskem. 
Od leta 1980 deluje v gleda­
lišču „Guiseppe Verdi" v 
Trstu.

V Celovcu bo zbor „Ha- 
liaetum" zapel nekaj starih 
italijanskih pesmi iz 16. stole­
tja, istrske pesmi in tri kratke 
medjimurske pesmi, ki izra­
žajo čustva kmečkega življa v

tej pokrajini.
Ste že kdaj slišali dude? 

Ne? Pa četudi ste jih, nikar ne 
zamudite nastopa skupine 
„Nawka Tomasz in Co." iz 
Lužic v bivši Vzhodni Nemči­
ji. Nawka Tomasz je pevec in 
instrumentalist lužiskosrbske 
folklore, med drugim pa igra 
na kitaro in dude. Predvsem 
pa je dober poznavalec za nas 
kar eksotičnega inštrumenta 
dud, njihove zgodovine in 
tradicije (glej tudi sliko!). Od 
leta 1979 dalje sodeluje pri 
skupini „Sprjewjan", ki skuša 
najti stare pozabljene izvir­
nike in jih obdeluje (npr. iz 
petdesetih let). Njegov 
nastop bo tudi v Celovcu 
zagotovo zbudil zanimanje.

Bolj blizu nam bo že glasba 
iz alpskih dežel (Švice), ki 
nam jo bosta posredovala 
Barbara Haid (Tirolska) in 
Pietro Bianchi (Švica).

Pesmi narodov iz Madžar­
ske, bukovinske in srbske 
melodije pa vam bo posredo­
vala madžarska skupina 
„Szelkialto". O kvaliteti pri­
čajo številni nastopi po svetu, 
na Kubi, Polskem, v Vzhodni 
Nemčiji in na Finskem.

„Luisc Celentano-Band" 
iz Celovca vas bo popeljal v 
svet jazza, ljubiteljem 
domače glasbe pa bosta ustre­
gla nastopa „Danice" iz Šent- 
primoža in domače pop sku­
pine „4 J" iz Podjune.

G/asbo /z a/psA;b deže/ nam bos/a predsfav;/a B. F/a/d /n P. 
B/ancb/

Izše! Drabosnjakov 
Manjin pasijon

Pred neAn/ z/nev; /e A/oAor/eva zn/ožbn preds/avda 
Aa/;'go /Veric Pan.segger, A/ se že da//' en.sa a A carja .s Aoro- 
.sA;m baAcvn/Aom Andrejem Šusterjem Drabo.snjaAom. 
/z.s/a je prva Anj/ga z h ra n d; 6;;Auv/;;'.fA;7; besed;'/, /n .sicer 
„AVar;j;n pasijon". Po/eg /e izdaje pa so predsiavniAi za/o- 
žbe seznani/; javnost /t;di z novim nmefnisAim Ao/edarjem
za /eio /99/ v peiin jeziAin.

V uvodu „Marijinega pasi­
jona" se avtorica univ. as. dr. 
Herta Lauscgger v nekaj 
poglavjih posveča koroškemu 
bukovništvu in njegovim razi­
skovalcem na Koroškem 
(med njimi so znana imena 
F.Kotnik, 1. Grafenauer, P. 
Zablatnik in E. Prunč), pisni 
tradiciji na Koroškem, 
bukovniškemu jeziku in snovi 
besedil. Nadalje pa konkret­
neje obravnava Drabosnja- 
kova besedila, njegov jezik, 
Marijin pasijon iz leta 1811 in 
dva koroška prepisa tega tek­

sta (Kosinov rokopis in roko­
pis Rozalije Zimmermann).

Poleg tega pa knjiga vse­
buje še faksimile Marijinega 
pasijona in prirejeni Pasjon 
od terplenja Jezusa Kristusa 
inu njegove žalostne matere 
Marie Devica.

Knjiga je zanimiva za vse, 
ki se na kakršenkoli način 
ukvarjajo z bukovništvom, da 
pa tekste lahko vsakdo razu­
me, je urednica na koncu 
knjige pripravila še slovarček 
izposojenk in nekaterih na­
rečnih besed.

„Koroška v starih razgle­
dih" je naslov koledarja 1991, 
ki ga je založba Mohorjeve 
izdala v petih jezikih. Mesec 
za mesecom boste z njim 
lahko spoznavali „stara koro­
ška mesta" (npr. celovški 
Novi trg iz leta 1660, Šentvid 
ob Glini okoli 1.1730 ipd.) in 
slike starih koroških slikar­
jev.

Tbomasz NawAa je dober pozna va/ec dud

Lu/se Ce/en/ano ;sče nove po/; v jazzu

KULTURNE
NOVICE
CELOVEC. - Bo v prihod­

njih letih v koroško kulturo 
vstopil še kabaret? Skupina 
508, mesto Beljak in Posojil­
nica za Koroško in Štajersko 
so kar optimistični: prihodnje 
leto bodo prvič razpisali lite­
rarno nagrado za kabaret, da 
bi na ta način našli „skrite 
talente". Sodelujejo pa lahko 
vsi, ki živijo na Koroškem, 
tokrat kar brez starostne 
omejitve. Teksti naj bodo 
doslej neobjavljeni, avtorji/ 
ice pa lahko pošljejo do pet 
kratkih tekstov ( 5-minutnc 
skeče), tema je svobodna.

Če imate željo in ste doslej 
še neodkriti, pošljite vaša 
dela do 28. februarja 1991 na 
naslov c/o Peter Resch, Bap- 
tist-Ttirk-Stra<3e H, 9500 
Beljak.

GREBINJ. - Kulturni 
referat tržne občine Grcbinj 
je od 10. do 13. novembra na 
razstavi na temo „Ubcrgan- 
ge" prikazal dela Johanna

Wcrtschniga (zlato, srebro) 
in Reinharda Taurerja (teh­
nika z apnom). Posebna pri­
vlačnost razstave - pripravili 
sojo v kapniški jami.

LJUBLJANA. - V galeriji 
Inštituta za gozdno in lesno 
gospodarstvo si ta čas lahko 
ogledate zanimivo razstavo, 
treh znanih slikarjev, in sicer 
Zorana Mušiča, ki se je rodil 
v Gorici, od leta 1953 dalje 
živi občasno v Parizu in v 
Benetkah, svoja dela pa je 
razstavljal že v vseh večjih 
galerijah po Evropi; Andrca 
Massona iz Francije (umrl 
leta 1987) in Korošca Karla 
Brandstiittcrja, ki jc v zadnjih 
letih za svoja dela prejel celo 
vrsto nagrad.

LJUBLJANA/CELO
VEC. - Inštitut za gozdno in 
lesno gospodarstvo v Ljub­
ljani bo na področju kulture 
sodeloval z mestom Celovec. 
Zgoraj omenjena razstava naj 
bi bila prvi korak v to smer, 
pri pripravah jc namreč med 
drugimi tesno sodeloval tudi 
celovški podjetnik Alfred 
Schwarz.
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Knjižnji teden v Celovcu 
- zanimive predstavitve

OJ J. Jo 7 J. r/o v en; J ra so v okr/rt/ J J. /1 u.str/j.skcjja /eJna J//j'/gc v prostor/// Trgov­
ske zbornice raz.sfav/7e svoje k//j/ge JaJ: /c o ros/s g za/ožke. kreJ.s/av//ve .so s g aJe/ežJe 
ar J/ .s/over/.ske koroške za/ozke.' v j^e/ek, 9. r/overr/kra je k/7 .sAapa; večer za/ožk 
Mokotjeve /r? A/ekfo, v .sokoto pa je Za/ozka Drava vak Ja a a prgJs/avJgv a o v/7; k//j'/g 
/z .svojega zaar;.srve/;ega programa^ ,,Dgr Dara a; gr /7e;7na/J;en.sr" M. FrJz/a, „Mack- 
/poJJk arag/a .S77///7e" IV. Gk/aka, „Arn Daralagr tVe.se/; kor;r//e J/e.se DepakJk geae- 
.ser/" Jr' s/a jo /zJa/a G. F;.seker ra P. G.s/e;/aer ra ...Sj/raeke ra Jgr PoJaJ, Po/raJ ra Jgr 
-Spracke" P. IVoJaJovg ra P. V/gaza), v poagJg/jgJ zvečer pa je PgrJoargova Jražba 
prrrgJr/a .sg Jvojez/ča/ /Jeram/ večer z Majo //aJer/ap.

Predstavitve znanstvenega 
programa Založbe Drave v 
soboto zvečer se je udeležilo 
kar lepo število ljubiteljev 
knjig, ki se kritično soočajo s 
političnimi fenomeni na 
Koroškem. Predstavitev in 
diskusijo je vodila Maria Hal- 
mer, nekdanja glavna ured­
nica „Karntner Kirchenzei- 
tung", ki je v pozdravnih 
besedah opozorila predvsem 
na razveseljivo dejstvo, da je 
„Drava" razen tako imenova­
nega „Frauenverlaga" edina 
založba v Avstriji, ki jo vodi 
ženska. Predstavljene knjige 
pa je imenovala literaturo 
upora oz. „obrambno litera­
turo".

Nasplošno je o programu 
Založbe Drava spregovoril 
univ. doc. dr. Hubert Len- 
gauer, ki je še posebno po­
udaril pomembnost znanstve­
nega obdelovanja regionalnih 
konfliktov na Koroškem.

Mag. Martin Fritzl je spre­
govoril k svoji knjigi o Koro­
ški domovinski službi in o 
nasprotujočih se stališčih nas­
proti KHD zunaj in na Koro­
škem.

Univ. prof. dr. Peter Gstet- 
tner je orisal elemente Hai­
derjeve politike, njegovo 
sovražnost nasproti vsemu 
tujemu, njegovo nasilje v 
govorih - s temi fenomeni so 
se različni avtorji ukvarjali 
tudi v knjigi „Am Karntner 
Wesen konnte diese Repu­
blik genesen".

Mag. Reinhold W. Oblak 
pa je predstavil svojo študijo 
na temo „Machtpolitik macht 
Schule", o razvoju dvojezič­
nega šolstva v letih od 1984 do 
1988 in o končni uvedbi tako 
imenovanega ločitvenega 
modela.

Univ. as. dr. Mirko 
Wakounig je predstavil zani­
mivo novo knjigo „Sprache in 
der Politik, Politik in der 
Sprachc", kt sta jo izdala 
Ruth Wodak in Florian Menz

z dunajske univerze, vsebuje 
pa prispevke 18 avtorjev. 
Knjiga spoznava bralca z upo­
rabo in zlorabo jezika v politi­
ki. „Jezik je nekaj povsem 
ambivalentnega", je dejal 
Wakounig, „ z jezikom se člo­
vek sprosti, šele zaživi, je 
komunikativen, socialen, po 
drugi strani pa se prav z jezi­
kom lahko človeka tudi izob­
či, duši, manipulira z njim 
ipd." Prav ta druga plat pa je 
predmet raziskav te zanimive 
nove publikacije.

Zanimiv je bil tudi prispe­
vek univ. doc. dr. Klausa 
Amanna, ki je spregovoril na 
temo „Publicistična javnost 
na Koroškem". Vznemirljiv

je bil brez dvoma njegov rezi­
me, da kritičnega poročanja 
na Koroškem ni. Podrobneje 
se je posvetil tudi tako imeno­
vani režiji pisem bralcev, o 
kateri lahko govorimo pri 
nekaterih koroških časopisih. 
V tej zvezi je pozitivno ocenil 
publicistično dejavnost Zalo­
žbe Drava, ki „popravlja ško­
do, katero ima na vesti koro­
ško časopisje".

V živahni diskusiji je 
publika skupaj z avtorji sku­
šala najti oziroma nakazati 
poti iz te enostranske koroške 
stvarnosti, ki se nevarno pri­
bližuje desnemu robu in ide­
jam, ki so bile značilne v času 
druge svetovne vojne.

V okviru knj/znjega tedna v Ce/ovcu je zbuja/a precej pozor­
nost/ tod/ s/o venska Za/ožba Drava

Ravna te ja Mar/ca Hartman /n Franc Kukov/ca.

Učitetji ugotavijajo 
pomanjkljivosti šoistva

Središčna tema posveta 
Strokovnega združenja peda­
goških delavcev minuli teden 
je bilo vprašanje delovanja 
združenja kot takega, seveda 
pa tudi delovanje njegovih 
predstavnikov v komisiji za 
zadeve dvojezičnega šolstva 
na Dunaju. O dosedanjem 
dogajanju je navzoče že uvo­
doma obvestil predsednik 
Franc Kukoviča, ki je tudi 
opozoril, da se bodo na pri­
hodnji seji te komisije ukvar­
jali s končno obliko tako ime­
novane „ vmesne bilance". 
Prav zaradi pomanjkanja časa 
pa je pričakovati, da bo ta 
postala tudi že kar zaključno 
poročilo.

Še prav posebej spričo te 
situacije bo še kako potreb­
no, da bodo predstavniki 
koroških Slovencev v tej 
komisiji vztrajali pri tem, da 
se predloženi osnutek dopol­
ni. Tako npr. manjkajo odgo­
vori na vrsto službenopravnih 
vprašanj (predvsem v zvezi z 
razrednimi in dodatnimi uči­
telji). Zato so učitelji sklenili, 
da bodo na širših sestankih te 
potrebe formulirali, in jih 
potem kot predloge vnesli v 
komisijo.

Kukoviča pa je v svojem 
poročilu tudi ugotovil, da je 
vsaj ena izmed zahtev Stro­
kovnega združenja že na­
čelno zakonsko urejena: to je 
vprašanje dvojezičnih spriče­
val. Zakon zdaj namreč omo­
goča vsaj pravico do njih,če­
prav morajo starši to še vedno

zahtevati in podpisati ustre­
zen formular. Važna pa je 
tudi informacija, da je to 
mogoče zahtevati že za vme­
sno spričevalo, ki bo izstav­
ljeno ob polletju februarja 
1991.

V razpravi po poročilu so 
dvojezični učitelji želeli zve­
deti kaj več o konkretnih pri­
merih in izkušnjah v zvezi z 
novim šolskim zakonom, 
torej o mukah in težavah, ki 
so jih nekateri navedli že ta 
večer. Na osnovi take raz­
prave bi dvojezični učitelji 
lahko sestavili tudi obširnejše 
poročilo, kateremu bi dodali 
strokovno analizo. To bi bilo 
zagotovo tudi zelo pomem­
bno, saj Strokovno združenje 
pedagoških delavcev tudi v 
prihodnje namerava skrbeti 
za pretok informacij in izku­
šenj, prav tako pa bo še nada­
lje skrbelo za nastajanje 
novih učbenikov in učil.

Delovanje pedagoškega 
združenja je na sestanku 
pohvalil tudi tajnik ZSO dr. 
Marjan Sturm. Vsem njego­
vim aktivistom se je zahvalil 
za dosedanje delo, ki je bilo 
tudi osnova stališč ZSO v 
vprašanjih šolstva, hkrati pa 
je slovenske pedagoge prosil, 
da tudi v bodoče pomagajo 
formulirati zahteve slovenske 
narodne skupnosti na tem 
področju. Eno teh pa bo 
zagotovo vprašanje 4. raz­
reda ljudske šole in glavnih 
šol, kjer se slovenščina zdaj 
poučuje le kot predmet...

Koroški kuitumi dnevi
Konec preteklega tedna so 

koroški Slovenci v Mariboru 
spet priredili „Koroške kul­
turne dneve". V petek sta bili 
na sporedu predstavitev raz­
stave, monografije in video­
filma na temo ..Arhitektura 
na južnem Koroškem" (dr. 
Peter Fister) in igra F. Mitte- 
rerja „Domov", ki jo je za­
igrala gledališka skupina SPD 
„Radiše". V soboto pa so 
koroški solisti (J. Kert, S. 
Hribar, M. Smrtnik, P. Štern, 
G. Lipuš in L. Karničar) in 
pevski zbori (McPZ „Dani- 
ca", McPZ „Podjuna" in 
MoPZ „Kralj Matjaž) s

komornim orkestrom RTV 
Slovenija v koncertni dvorani 
Union izvedli kantato „Pe- 
sem o Miklovi Zali" A. Nage- 
leta. Dneve koroške kulture v 
Mariboru so organizirale 
Skupščina občine Maribor in 
druge kulturne organizacije iz 
Maribora in Svečine.

V okviru Koroškega kultur­
nega tedna je Lajko Milisav- 
Ijevič na predlog KKZ prejel 
..Gallusovo listino" za svoje 
zborovodsko delo. Podelili 
sta jo Zveza kulturnih organi­
zacij Slovenije in Slovenska 
pevska zveza.

Spot 90 v Betjaku

Ta čas poteka v Beljaku 
gledališki festival Alpc- 
Jadran. V tem okviru je vče­
raj Slovensko mladinsko gle­
dališče iz Ljubljane uprizorilo 
pravljico ..Šeherezada". Do 
nedelje bo na sporedu še več 
zanimivih predstav, med dru­
gimi bo deželno gledališče iz 
Salzburškega v petek in 
soboto v Kletnem teatru 
predstavilo „Dcr Herr Karl" 
nepozabnega H. Oualtinger- 
ja. Več informacij prejmete 
po telefonu, štev. 04242/ 
27353.

S/o venski uč/Yej; skrbjo tud/ za /zde/a vo uč/7.
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Datum Kraj PRtREDiTVE Prireditelj

Četrtek,
15.11.
20.00

v hiši literature
vCeiovcu

FABJAN HAFNER bere v okviru literarnega 
branja Interesne skupnosti avstrijskih avtorjev

Interesna skupina 
avstrijskih avtorjev

Četrtek,
15.11.
19.00

v farni dvorani
v Šentjakobu

TRGOViNA Z UBOŠTVOM predavanje in po­
govor z VVoitramom Mannebachom, gosp. svet. 
bolivijske vlade

KP Šentjakob

Petek,
16.11.
19.30

v Domu prosvete
v Tinjah

KAJ iMAJO NAŠ! KMETJE OPRAViT! S 
PLEB!SC!TOM predavata dr. Theodor Domej 
in mag. dr. Hans Madritsch

KIS

Sobota,
17.11.
20.00

pri Schwarzlnu
v Pliberku

KONCERT nastopata Akademski pevski zbor 
..Boris Krajger" in folkiorna skupina ..Študent"

MePZ ..Podjuna- 
Pliberk" in KKZ

Sobota,
17.11.
19.00

v farni vorani HOČETE iGRAT! Z MANO? igra mlad. gled.
v Šmarjeti v Rožu skupine KPD ..Planina" v Selah

Kat. prosveta v
Šmarjeti v Rožu

Sobota.
17.11.
19.00

vBilčovsu
KONCERT ANSAMBLA SHALOM, zgodba o pri­
jateljstvu

Sobota,
17.11.
13.00

na Bleščeči
pod Jepo

S PR! JATELJ! NA BLEŠČEČ) - Srečanje 
s pisateljem Matjažem Kmeclom

SPD.SPD..P.
Markovič". Mohorjeva 
založba

Sobota,
17.11.
20.00

v gostilni Picej
v Zgornjih 
Žamanjah

KONCERT skupine Szelkiatto iz Madžarske, ves 
dan prav tam SREČANJE ob ovčji čredi z Longo 
mai

Kulturno društvo
Pri Joklnu m Drugačni 
radio SPZ

Sobota,
17.11.
20.00

v kulturni dvorani SREČANJE V DOL!N!,SPDRadiše se predstav- SPDRadiše 
večnamenske hiše !ja s sliko, besedo, petjem ipd.
vžretcu

Nedelja,
18.11.
20.00

v dvorani nad po­
sojilnico
v škofičah

KONCERT skupieSzelkialto iz Madžarske SPD ..Edinost"

Nedelja.
18.11.
14.30

v Mladinskem 
domu
vCeiovcu

MUS!CA ETHN!KA - GLASBA SOSEDOV- 
M!TTELEUROPA-FOLK, osrednji koncert SPZ

SPZ

Nedelja.
18.11.
16.00

vORF-teatru
vCeiovcu

Otroška prireditev KORENČKOV PALČEK, igra 
Lutkovno gledatišče Ljubljana

Kulturno društvo 
pri Joklnu

Ponedeljek, v domu
19.11. v Tinjah
19.30

PREDAVANJE, ..Koroški Slovenci v 2. avstrijski
republiki"

Sodalitas

Sreda.
21.11.

v Domu prosvete
v Tinjah

KLAV!RSK! KONCERT nastopa: IgorDekteva. Sodalitas

Sobota,
24.11.
19.30

v kutturnem domu KRAŠKA OHCET gostuje foiktoma skupina
v Šentprimoiu s Krasa

SPD ..Danica"
SPZ

Nedelja,
25.11.

v kulturnem domu KRAŠKA OHCET gostuje folklorna skupina
na Ziijski Bistrici s Krasa

SPD ..Žita"
SPZ

RAZSTAVE

CELOVEC
- Koroška deželna galerija - Bergler - dela (do 2. dec.)
- Pri Joklnu - Andrea Konrad - barvne plasti - tehnika z lopatico/ 
mešana tehnika; Christof Šubik - svinčnik, barvice
- Hiša umetnikov - Osterreich Gaierie - Caroline - dela (odprta 
do 30.11.)
ROŽEK
- Galerija Rožek - Gustav Januš, oljnate slike (do 18. novembra)

TINJE
- Galerija Tinje - Uroš Žitnik olje, gvaš in akvareli (do 21.11.)

Sporočamo žalostno vest vsem članom in prijate­
ljem slovenskega zadružništva na Koroškem, da 
nas je v nedeljo, dne 4. novembra 1990, v 71. letu 
starosti za vedno zapustil

dip). trg. Janko Urank
Rajni je bil zvest in zaslužen sodelavec naše 
zadružne ustanove in dolgoletni član upravnega 
odbora; ob strani ji je stal z vsemi svojimi bogatimi 
izkušnjami in s svojo pripravljenostjo za pomoč. 
Ohranili ga bomo v častnem spominu.

POSOJ!LN!CA-BANK CELOVEC

MENJAVA DENARJA (VALUTE) dne 9.11.1990

dobite (šii.) piačate (šii.)
za 1 ameriški dolar $ 10,25 10,85
za langteškifunt S 20,20 21,20
za 100 franc, frankov f 205,00 215,00
za 100 itai. tir Lit 0,91 0,96
za 100 dinarjev DiN 85,00 94,50
za 100 švic. frankov sfr 824,50 848,50
za 100 hoiand. guldnov Hfl 614,00 632,00
za 100 nemških mark DM 693,50 711,50

Posredujeta: Posojiinica-Bank
Zveza-Bank, Ceiovec

O
POSOJILNICA BANK 
PODJUNA
r.z.z.o.j. v Dobrli vasi

s poslovainicami

Veiikovec 
Š kočij an 
Sinča vas 
Šentprimož ter 
Djekše

Nadstrankarski 
časopis
koroških Siovencev

Uredništvo/Rcdaktion: Tarviscr StraBe !6, 9020 Ce!ovec/Kla- 
gcnfurt, Avstrija, Teiefon 0463/514300-30 do 34, teleks 422086 
ZSO. telefaks 0463/51430071.
Usmerjenost lista/BIattlinie: seštevek mnenj izdajatelja in 
urednikov s posebnim poudarkom na narodnopolitičnem interesu. 
Glavni urednik/Uhefredakteur: Ivan P Lukan 
Uredniki: Andrej Kokot, Andrej Mohar, dr. Štefka Vavti.

tzdajatelj in založnik/Herausgeber nnd Verieger: Zveza 
slovenskih organizacij na Koroškem. Tarviscr StraBc 16,9020 Cclo- 
vcc/Klagcnfurt, telefon 0463/514300, teleks 422086 ZSO, telefaks 
0463/51430071.

StraBe 16, 9020 Celovcc/Klagenfurt, Avstrija, telefon 0463/50566, 
teleks 422086 ZSO. telefaks 0463/51430071.

Ogtasi/Anzeigen: Tarviscr StraBe 16. 9020 Celovcc/Klagenfurt, 
Avstrija, telefon 0463/514300-30 do 34 in 40. teleks 422086 ZSO, 
telefaks 0463/51430071.

Zastopstvo za Jugoslavijo: AD1T-DZS, Glonarjeva 8, 61000 
Ljubljana, Slovenija, telefon 061/329761, telefaks 061/311123.

Letna naročnina: /a Avstrijo 370 šil. (za penzioniste 280šil.); za 
Jugoslavijo 400 din. (za penzioniste 310 din ).

vabi na

redni
občni zbor
ki bo v nedijo, dne 18. 
novembra 1990, ob 9.00 
uri v Kulturnem domu v 
Dobrli vasi.

2H 22t 22X xxx
Stava: 1:2, 1:0,2:5, 0:2 h. j.

2 6 t7 2t 30 43 (45)
Joker: 367438 h. j.

Od 18. do 25. oktobra je 
bila na slovenski gimnaziji v 
gosteh skupina dijakov in dia- 
kinj iz Kaliningrada pri Mos­
kvi. Stanovali so pri tistih 
naših dijakih, ki obiskujejo 
ruščino kot prosti predmet. 
Vsega skupaj je bilo v tem 
tednu v Avstriji 14 skupin oz. 
okoli 300 dijakov iz vzhodne 
Evrope: 8 iz SZ, po dve iz 
Poljske, Madžarske in ČSFR. 
Na Koroškem je bila poleg 
ruske skupine še skupina dija­
kov iz Varšave in sicer v 
vetrinjski gimnaziji.

Pobudo za to izmenjavo je 
dalo ministrstvo za pouk, 
povod pa je bil mednarodni 
znanstveni sejem „High Tech 
Vienna", na katerem so 
Sovjeti razstavljali mdr. tudi 
precej svoje vesoljske tehni­
ke.

Ruski dijaki, ki jih je 
spremljala gospa Svetlana 
Michajlovna Usačeva, so pri­
sostvovali pri pouku na gim­
naziji, poleg tega pa smo zna­

Ruski dijaki na slovenski gimnaziji
nje pripravili tudt okvirni pro­
gram: ogled mesta skupno s 
Poljaki, ogled planetarija in 
univerze, avtobusno vožnjo h 
Gospe sveti, na Ojstrovico in 
na Osojščino, kar je bilo za 
ravninske ljudi še posebno 
doživetje, saj dotlej še nihče 
od njih ni bil na kaki podobni 
gori. Poleg tega pa so jim naši 
dijaki oh koncu tedna poka­
zali južno Koroško. Sploh so, 
kot so sami povedali, v naših 
družinah začutili neko 
domačnost, najbrž tudi zato, 
ker so gostitelji in gostje drug 
drugega kar precej dobro 
razumeli. Naši dijaki so bili 
prisiljeni, da so z njimi govo­
rili rusko, saj so ti le slabo 
obvladali angleščino, nem­
ščine pa skoraj nič. Obisku­
jejo namreč tehnično usmer­
jeno šolo, kjer je le malo ur 
odmerjenih za tuj jezik.

Dijaki pa so se tudi sicer 
mnogo naučili na neverbalni 
ravni z opazovanjem njiho­
vega ravnanja in odzivanja v 
različnih situacijah. To kaj­
pada velja tudi za ruske dija­
ke, ki so bili prvič v življenju v 
tujini in tako izpostavljeni 
novim vtisom, ki so jih začeli 
urejevati in predelovati šele 
po vrnitvi domov. Modna 
beseda za tako učenje je „in- 
terkulturno učenje".

25. in 26. okt. so bili naši 
dijaki in njihovi ruski gostje 2 
dni na Dunaju. Na nacionalni 
praznik so v Avstria centru 
nastopale vse skupine. S 
pesmijo, plesom, z video, dia- 
posnetki in seveda tudi z 
besedo so skušali prikazati, 
kaj so skupaj doživeli. Naši so 
zapeli eno rusko pesem (slov. 
in nem.) „Tri želje" - na veli­
kem platu pa so gledalci videli

video-clip iz nedavne sloven­
ske televizijske oddaje. 
Popoldan pa smo si s poseb­
nim vodstvom ogledali vesolj­
sko postajo „Mir", kar je bilo 
res veliko doživetje.

Skupina ruskih dijakov je 
ostala še 3 dni na Dunaju, ker 
za 27. oktober ni bilo vozov­
nic. Opotovala je šele 30. 
oktobra zjutraj. Zdaj je v 
Kaliningrad vabljena skupina 
naših dijakov. S pripravami 
se bosta ukvarjala prof. 
Anton Malic in prof. Štefan 
Pinter, ki sta imela na skrbi 
tudi izvedbo srečanja pri nas. 
Če SZ ne bo doživela še huj­
ših pretresov kot jih že doživ­
lja. bomo tja potovali še v tem 
šolskem letu.

glasba sosedov 
Mladinski dom, 18. nov. 
oh 14.30

Pa še to: šola, ki navezuje 
stike s šolami v Avstriji m 
drugih deželah, dijaki in pro­
fesorji, ki sc aktivno vključu­
jejo v šolska dogajanja (nate­
čaji, projekti idr.), gotovo nc 
..propadajo", pa tudi v getu 
niso, bolj se vsiljuje vtis , da bi 
nas marsikdo na Koroškem 
tam rad imel. §(. p.

V prihodnji številki boste 
lahko prebrali prvi del pod­
listka. ki vam bo predstavil 
,,Pot prijateljstva", torej tri­
deset gorskih vrhov Furla- 
nije-Julijskc krajine, Ko­
roške in Slovenije. Avtor 
planinskega potopisa je prof. 
Lovro Sodja, strasten plani­
nec. hkrati pa tudi pedagoški 
vodja Glasbene šole na 
Koroškem.



SR
14.11.

10.00 Sodobna prehrana;
10.30 Oskar; 12.25 Zunanjepo­
litični report; 14.15 Alf; 14.40 
Onedinova linija; 15.30 Otroški 
spored; 16.30 Glasbena delav­
nica; 17.30 Mini-klub; 18.00
Me, ženske; 18.30 Srečna dru­
žina; 19.30 Čas v sliki; 20.15 
Moselbruck; 21.15 Razpihan 
od vetra; 0.45 Poročila.

17.00 Komunikacijsko omre­
žje; 17.30 Dežela in ljudje;
18.00 Ljubimo Kate; 18.30 
VVurlitzer; 19.00 Koroška 
danes; 19.30 čas v sliki; 19.53 
Vreme; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Argumenti; 22.00 Čas v 
sliki 2; 22.25 Toto - pregled;
22.30 Spomini; Leopold Gratz;
23.30 Razprave; 0.30 Poročila.

9.00 Živ žav; 9.50 B.Nušič: 
Narodni poslanec; 15.05 
Žarišče; 17.00 Dnevnik; 17.05 
Atlantik; 18.30 Spored za otro­
ke; 19.05 Risanka; 20.05 Dan- 
gerous Moves; 21.45 NUK; 
21.55 Dnevnik; 22.15 Pesem 
angelov; 22.50 Sova: Alf, Poi- 
rot, Zgodba oHollywoodu.

ČE
15.11.

10.30 Argumenti; 14.15 Alf; 
14.40 Onedinova linija; 15.30 
Otroški spored; 16.00 Oddaja 
za najmlajše; 18.00 Mi; 18.30 
Srečna družina; 19.30 čas v sli­
ki; 20.15 Zlati gramofon; 22t00 
Pogledi s strani; 22.10 Zgodbe 
iz Wienerwa!da; 0.10 Aktualno; 
0.15 Kobra, prevzemite; 1.00 
Poročila.

17.15 Segamo po nebu; 18.00 
Ljubimo Kate; 18.30 VVurlitzer; 
19.00 Koroška danes; 19.30 
Čas v sliki; 19.53 Vreme; 20.00 
Kulturni žurnal; 20.15 Notranje­
politični report; 21.15 Pokraji­
ne; 22.00 Čas v sliki 2; 22.25 
Klub 2; nato poročila.

9.00 Grizli Adams; 10.40 Slo­
venci v zajemstvu; 14.45 
Mozaik; 17.00 Dnevnik; 18.10 
Spored za otroke: Alf; 19.05 
Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.05
L.G. Buchheim: Podmornica;
21.00 Tednik; 22.05 Dnevnik; 
22.25 Sova: Vse razni ljubezni, 
Poirot.

PE
16.11.

10.30 Pet tednov v balonu; 
12.10 Notranjepolitični report; 
14.00 Glavno da smo srečni;
15.30 Otroški spored; 16.00 
Oddaja za najmlajše; 18.00 Mi;
18.30 Srečna družina; 19.30 
Čas v sliki; 20.15 Stari; 21.20 
SOS - pogrešan; 22.10 Pogledi 
s strani; 22.20 Za ljubitelje fil­
mov.

16.30 Report z borze; 16.45 
Ellis Island; 17.30 Družina člo­
vek; 18.00 Ljubimo Kate; 18.30 
VVurlitzer; 19.00 Koroška 
danes; 19.30 Čas v sliki; 19.53 
Vreme; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Dežela gora; 21.20 Kom­
pas; 22.00 Čas v sliki 2; 22.25 
Šport; 22.50 VVeiningerjeva 
noč; 0.35 Zasilni sprejem.

9.00 Delfin Flipper; 9.25 Pogum 
za tveganje; 15.05 Žarišče;
17.00 Dnevnik; 17.05 Tednik; 
18.10 Spored za otroke; 19.00 
Risanka; 19.30 Dnevniki 19.59 
Zrcalo tedna; 20.20 Nebu 
naproti; 21.25 Zakon v Los 
Angelesu; 22.15 Dnevnik; 
22.35 Sova: Družinske vezi,
Beli pes.

SO
17.11.

11.00 Nevihta nad Jamajko;
12.40 Spomini; 14.25 Črna 
strela; 16.00 Otroški VVurlitzer; 
17.05 Nadaljevanja ni; 18.30 
Nogomet; 19.00 Milijonsko 
kolo; 19.30 čas v sliki; 20.15 
Družinski praznik: 21.55 Mož iz 
Marseilla; 23.35 Aktualno;
23.40 Nesumljivi; 1.20 Poroči­
la; 1.25 Ekslibris.

14.00 Report z borze; 14.15 SP 
v šahu; 17.00 Ljuba družina; 
17.45 Kdo me hoče; 18.00 Lju­
bimo Kate; 18.30 Alpe-Jadran- 
magazin; 19.00 Avstrija danes;
19.30 čas v sliki; 20.00 Kulturni 
žurnal; 20.15 S strahom služijo 
denar; 22.00 Srčni list; 23.25 
„The Dubliners" v živo; 1.10 
Poročila; 1.15 Ekslibris.

9.00 Spored za otroke: Rado­
vedni Taček, Čebelica Maja; 
13.40 Lepa naša domovina; 
14.10CiklusfilmovW. Disneya;
17.00 Dnevnik; 18.40 Divji svet 
živali; 19.10 Risanka; 19.30 
Dnevnik; 19.59 Utrip; 22.30 
Sova: Zlata dekleta,11.25, Poi­
rot, 7.10, My Sister's Keeper.

NE
18.11.

10.35 Tednik; 12.00 Zdravo 
Avstrija, zdravo Dunaj; 13.30 
Svet Suzie Wong; 15.30 Hiša v 
Jeruzalemu; 17.50 X-Large; 
18.30 Srečna družina; 19.15 
Lotto - žreb; 19.30 Čas v sliki; 
20.15 Vincent in Theo; 21.50 
Vizije; 21.55 Orlando Furioso; 
0.25 Aktualno; 1.00 Poročila.

10.30 Iščemo popolnost; 11.00 
Lola Montez; 13.00 Dober dan, 
Koroška; 13.30 Slike iz Avstri­
je; 14.30 športno popoldne; 
18.00 Ljubimo Kate; 18.30 
Slike iz Avstrije; 19.00 Avstrija 
danes; 19.30 Čas v sliki; 19.48 
Primer za ljudskega tožilca; 
20.15 Tiger iz Esnapurja; 22.00 
Mutzenbacher - Mojih 365 lju­
bimcev.

8.25 Otroška matineja; 10.10 
Zgodba o Hol!ywoodu; 11.00 
pri Huxtab!ovih; 13.15 Uno, 
due, tre; 17.05 Trije novčiči v 
vodnjaku; 18.45 Risanka; 19.30 
Dnevnik; 20.05 Zgodbe iz 
medenega cvetličnjaka; 21.10 
Zdravo; 22.30 Dnevnik; 22.50 
Sova.

PO
19.11.

10.00 Naše ceste; 10.30 S stra­
hom delajo denar; 12.15 Dežela 
gora; 13.35 Tednik; 14.15 Alf;
15.30 Otroški spored; 16.00 
Oddaja za najmtajše; 18.00 Mi;
18.30 Srečna družina; 19.30 
Čas v sliki; 20.15 Šport v pone­
deljek; 21.15 Mike Hammer; 
22.10 Luč v zimi; 23.30 Kobra, 
prevzemite; 0.15 Poročila.

16.45 Nova Zelandija; 17.30 
Lindenstra6e; 18.00 Ljubimo 
Kate; 18.30 VVurlitzer; 19.00 
Koroška danes; 19.30 čas v sli­
ki; 20.15 Dobro, da imamo 
Marijo; 21.08 Mojstri kuhajo;
21.15 Šiling; 22.00 Čas v sliki 2; 
22.25 Človek je pot; 23.10 Tri- 
gon male umetnosti; 23.55 
Aktualno.

9.00 Miti in Legende; 9.15 Cici­
ban, dober dan; 9.30 Mozaik;
17.00 Dnevnik; 17.05 Zdravo; 
18.30 Spored za otroke; 19.10 
Risanka; 19.30 Dnevnik; 21.10 
Osmi dan; 22.00 Dnevnik; 
22.20 Filmska glasba; 23.20 
Sova: Alfred Hitchcock vam 
predstavlja; Poirot.

T0
20.11.

10.30 Vincent in Theo; 12.05 
šport v ponedeljek; 14.15 Alf;
15.30 Otroški spored; 16.00 
Oddaja za najmlajše; 17.05 
Ramona (zadnji del); 18.00 Mi;
18.30 Srečna družina; 19.30 
Čas v sliki; 20.15 Magija kaplji­
ce; 21.07 Dallas; 22.00 Piranje;
23.30 Kobra, prevzemite; 0.15 
Aktualno.

17.00 Radioaktivnost - korist z 
rizikom; 17.15 Poklici v zdrav­
stvu; 18.00 Ljubimo Kate, 
18.30 VVurlitzer; 19.00 Koroška 
danes; 19.30 čas v sliki; 19.53 
Vreme; 20.00 Kulturni žurnal; 
20.15 Hoppala; 21.07 Zunanje­
politični report; 22.00 Čas v 
sliki 2; 22.15 Klub 2.

9.00 Zgodbe iz školjke; 14.45 
Mozaik; 15.05 Žarišče; 17.00 
Dnevnik; 18.05 Spored za otro­
ke: Lonček kuhaj;; 19.00 Risan­
ka; 19.30 Dnevnik; 20.05 
Nekoč v Lisboni; 21.00 Elvis 
Presley; 22.05 Dnevnik; 22.25 
Sova: Dekameron; Poirot.

RAMO KOROŠKA
- 18.10-19.00

SLO

OP"H

Sreda, 14.11. Glasbena sreda 
Večerna 21.00-22.00: A. M. Slomšek (I. Virnik)

Četrtek, 15.11. Rož - Podjuna - Zilja

Petek, 16.11. Zvočno pismo

Sobota, 17.11. Od pesmi do pesmi - od srca do srca

Nedelja, 18.11.
6.30 - 7.00 Dobro jutro na Koroškem - duhovna 

misel (žpk. M. Rakovnik)
18.10 -18.30 Dogodki in odmevi

Ponedeljek, 19.11. Napredovanje v glasbeni šoli

Torek, 20.11. Partnerski magazin

Do&er Jan, ArtrašAa
Spored za 18.11.1990, ob 13.00 uri
* dvojezične oznake pri nas, na Primorskem in ob slo­
venski obali
* utrip življenja v Mladinskem domu
* srečanje z umetniki na Radišah in predstavitev SPD 
„Radiše" v dolini
* človek je toliko star, kolikor se počuti
* knjižna sejma v Celovcu in Ljubljani 
W SAK: dve desetletji za naslov prvaka

Pisma preko Karavank

Eter ne pozna geografskih meja. Slovensko uredništvo 
Avstrijskega radia v Celovcu in RTV Slovenija z rednimi 
stiki, vzpostavljeni že pred leti, zagotavljata medijsko 
sodelovanje v prid neposrednega informiranja Slovencev 
z obeh strani meje. Še v času, ko so ljudi bolj ostro loče­
vale ideologije kot Karavanke, so v Sloveniji lahko poslu­
šali krškega škofa Kapellarija in tedaj še oporečnika 
Peterleta v zvočnem pismu iz Celovca, na Koroškem pa 
so ljubljanski novinarji med drugim posredovali večje 
razumevanje slovenskih prizadevanj za sooblikovanje 
nove Evrope.

Neznan! atpinistični r^ji
Petek, 16.11.1990, TV A2,20.15 - Komaj kdo bi 

si misli), da je imenitne skalnate stolpe na sliki 
mogoče najti v osrčju Evrope, ob reki Elbi. Prej bi 
si mislili, da se to gorovje nahaja kje na divjem 
zapadu ZDA. Pravtako je komaj komu znano, da 
so prav v tem skalovju Saške in Thuringena že pisali 
planinsko zgodovino, saj so bili prav saški planinci 
med pobudniki alpinizma v ZDA.

Najti še zadnjega 
pogrešanca

Petek, 16. 11. 1990, TV Al, 21.20 - Danes si 
lahko ogledate zadnji del serije, katere glavni 
junaki so zavzeti zasebniki, ki si pač belijo glavo s 
skrbmi drugih. Na plan morajo, ko se pri njih javi 
Olivia, katere prijatelj Paul je brez napovedi izginil. 
Ostala ji je le slika in upanje, da ji bo zasebna orga­
nizacija lahko pomagala. In tako tudi bo...

Brata s smistom za umetnost
Nedelja, 10.11. 1990, TV Al, 20.15 - Vincent in 

Theo, britansko-nizozemsko-francosko-italijanski 
film v dveh nadaljevanjih (drugi del si lahko ogle­
date v sredo, 21. 11.), prikazuje življenje bratov van 
Gogh. Vincent, nadarjeni slikar, namreč ne bi 
mogel tako zasloveti, če mu ne bi stal ob strani brat 
Theo, ki je bil ugleden trgovec z umetninami. Prav 
bratovska povezanost in kulturni pogovori pa so 
bili v korist obema.



Zmaga proti vodečemu

Navdušen Mic: 
Ena, dva, SAK!

Boljše se SAK ne bi 
mogel odrezati. Proti 
dosiej vodeči ekipi iz 
Trga se je odtočil igrati v 
Dobrli vasi (in ne v Trnji 
vasi), kar se mri je vsaj 
dvojno obrestovalo. 
Najbolj razveseljivo je, 
da je premagal Trg z 2 : 
0, poleg tega pa si je spet 
pridobil simpatije in 
podporo svojih navija­
čev, ki so si tokrat 
tekmo množično ogle­
dali in dokazali, da je 
tudi med njimi navduše­
nje še živo.

Seveda je SAK pred 
tako kuliso zaigral kot 
že dolgo ne. Ob valu 
navdušenja navijačev, 
ki se je izražalo v nepre­
stanem glasnem navija­
nju, so se tudi igralci 
prav evforično razigrali, 
kar je bilo naposled tudi 
zagotovilo za zmago.

Tekma proti Trgu se 
je začela po vseh priča­
kovanjih. Trg je hotel 
uspeti predvsem iz pro­
tinapadov, na vsak 
način pa doseči vsaj 
neodločen izid. Igralci 
SAK pa so vedeli, da 
lahko le z zmago prispe­
vajo k nadvse napetemu 
nadaljnjemu razpletu

prvenstva. Tako je igra 
v prvem polčasu tekla 
predvsem v sredini 
igrišča, toda po odmoru 
se je na igrišče vrnil 
spremenjen SAK. V 
režiji izkušenega igralca 
in trenerja Ivana Ram­
šaka ter tokrat nadvse 
zagnanega legionarja 
Stanisavljeviča so tudi 
ostali igralci napeli vse 
svoje sile in na igrišče 
pričarali akcije, od kate­
rih je bila ena lepša od 
druge. Tako je SAK 
enostavno moral zma­
gati, do golov pa je pri­
šel po izredno lepih in 
premišljenih kombina­
cijah.

Zdaj ima SAK torej 
dobre možnosti, da 
„prezimi" kot vodeči na 
lestvici koroške lige. 
Zagotovo pa bo potre­
boval zmago v Melski 
dolini, odločitev pa bo 
padla v spopadu njego­
vih najhujših tekmecev 
(Pliberk igra v Trgu). Pa 
tudi če mu skok na prvo 
mesto pred zimskim 
odmorom ne bi uspel, si 
je SAK z zmago proti 
Trgu ustvaril vsaj ime­
nitno izhodišče za spo­
mladanski del prven­
stva.

Lo/ze Sad/ak (desno) je faktično vod/7 igro.

Derbi Kapeičanom!
Šahisti Slovenske 

športne zveze so prete­
klo soboto in nedeljo 
doživeli črn vikend: tri­
krat so nastopili, trikrat 
je bil nasprotnik moč­
nejši. V spodnji ligi- 
vzhod je SŠZ/Carimpcx 
I s 3:5 izgubila proti 
Možberku, zadnjemu 
na lestvici, SŠZ/Posojil- 
nica Celovec III (mla­
dinci) je z 2:3 izgubila 
proti celovškemu ASK, 
najbolj boleč pa je poraz 
SSZ/Drava H v derbiju s 
šahisti SŠK ..Obir". 
Kapelčani so zmagali s 
5,5:2,5 in se na lestvici 
1. razreda-vzhod pre­
pričljivo zasidrali pred 
doslej tako uspešnimi 
šahisti SŠZ.

K zmagi Kapelčanov 
v derbiju so točke pri­
spevali Jokovič, Hans- 
Christian Wolte, Jam- 
mer in ravnatelj Stossicr 
(po 1), ter Harald Wol- 
te, Johann Wolte in 
Pasterk (0,5). Edino 
zmago za SŠZ/Drava 11 
je slavila mladinska 
igralka Dunja Lukan, 
remizirali pa so Rci- 
chmann, mag. Lausseg- 
ger in Hedcnik.

V spodnji liga sta 
zamagala Silvij Kovač in 
Franc Koltcr, remizirala 
pa ravnatelj Ivko Fcrm 
in Ivan Lukan. V tre­
tjem moštvu pa sta zma­
gala Marko Gallob in 
Stefan Amrusch.

Sfan/sav/jev/ča so zausfav/7/ /e s prekršk/.

Odvzeti točki
Nogometaši iz Bil- 

čovsa so imeli letos že 
večkrat smolo, da so 
svojim nasprotnikom 
tesno podlegli. Tudi v 
zadnji*tekmi so v Vetri- 
nju zgubili le z golom 
razlike. Toda tokrat se 
je žalosti nad smolo pri­
družila tudi upravičena 
jeza na sodnika, ki je 
Vetrinjčanom prisodil 
dva zadetka, čeprav je 
bil njihov napadalec 
obakrat v nedovoljenem 
položaju.

„Če sodnik dela take 
napake, potem dejan­
sko ni mogoče zmaga­
ti", so po tekmi priznali 
tudi objektivni gledalci. 
Odločitvi sodnika sta 
seveda negativno vpli­
vali na moralo Bilčov- 
ščanov, ki so bili ta dan 
vse do drugega (neve­

ljavnega) zadetka vsaj 
enakovredni Vetrinjča­
nom. S tem porazom pa 
so ostali tudi pri devetih 
tokah, torej pri izkupič­
ku, ki jih ta čas spet 
uvršča med ogrožene 
ekipe. Tudi prihodnjo 
nedeljo namreč ni priča­
kovati, da bi število točk 
povečali, saj na Potoku 
gostijo vodečo ekipo iz 
Treibacha. Tekma pa 
bo kljub temu zanimiva, 
saj se igralci in gledalci 
že veselijo tudi nastopa 
Marjana Velika, ki igra 
v vrstah Treibacha.

Medtem ko je bila 
vloga sodnika v Vetrinju 
žalosten višek tega kola, 
je bila pozitiven zago­
tovo presenetljiva 
zmaga Rožeka proti 
Žrelcu.

NOGOMETNO OGLEDALO
SAK - Trg 2 : 0 (0 : 0)
Dobrla vas, 800 gledalcev, sodnik Aichholzer 
(dober); postava SAK: Oraže; F. Sadjak,
Ramšak, L. Sadjak, Kreutz; Šmid, Stani- 
savljevič, M. Sadjak (81. Kert), Krausler; 
Lipusch, Blažej. Gola za SAK: Krausler 
(66.),Blažej (75.).
Piiherk - Breze 1: 0 (0 : 0)
Pliberk, 400 gledalcev, sodnik Gatterer (obzi­
ren); postava Pliberka: Jesse; Habernik, 
Wuntschek, Rothleitner (75. Feldbacher), 
Lopinsky; Dlopst, Urnik, Grobelnik (46. 
Knauder); Hutter, Wolbl, Škof. Gol za Pli­
berk: Wo!b! (80.). Ostali rezultati: FC Šentvid
- Rapid Lienz 0:1, ATS V Wolfsberg -ASK 
Celovec 5:1, Matrei - Klopinj 4:1, VSV/Be- 
ljak - Wietersdorf 1 : 3, ATUS Borovlje - 
Molltal 0 : 6.
Vetrinj - Bilčovs 2 :1 (0 : 0)
Vetrinj, 200 gledalcev, sodnik Chr. Ruch 
(obupen); postava Bilčovsa: Katnik; Rauter, 
Schlemitz, Schellander, J. Kuess (36. Krai­
ner); Hobel, Hartl (26. Weichboth), Stojil- 
kovskij, W. Kuess; Kogelnik, Ouantschnig. 
Gol za Bilčovs: Stojilkovskij (90., enajstme­
trovka).
Velikovec - Žitara vas 1: 0 (0 : 0)
Velikovec, 250 gledalcev, sodnik Wulz (do­
ber); postava Žitare vasi: Preschern; Tazoll 
(85. Krutner). Bošnjak, Stauber, Kampusch; 
Praschnig, Plassnig (75. Pleschounig), Hossl, 
Hribar; Markowitz, Kapus. Ostali rezultati: 
ASV Celovec - Bad St. Leonhard 2 : 3, Rožek
- Žrelec 3:2, Liebenfels - Šentandraž 1:1, 
Treibach - Oberglan 3:1, Mostič - Ruda 4:2.
Rezultati 1. razreda D:
Globasnica - Šmihel 2 : 2, Železna Kapla - 
Dobrla vas 2 : 2, Galicija - Grebinj 0 : 0, Sinča 
vas - Metlova 1 : 3, Frantschach - Labot 4:1, 
Šentpavel - St. Michael/L. 0 :5, Reichenfels - 
Pokrče 1:1.
Rezultati 2. razreda E:

Golovica - Šmarjeta 1 : 6, Kriva Vrba -HSV 
2 : 3, Donau - Welzenegg 1:5, Bistrica - DSG 
Borovlje 3:3, Horzendorf - Žihpolje 0:1, 
Pošta - Poreče 5:1.

Koroška tiga H Spodnja !iga-vzhod
1. Ptiberk !4 9 2 3 21:8 20 1. Treibach 14 9 5 0 35:13 23
2. SAK 14 8 4 2 18:7 20 2. Vetrinj 15 8 6 1 28:8 22

14 8 4 2 17:6 20 14 8 5 1 34:14 214 W^t ^ ^
15 8 4 3 25:18 20 4. Žrelec 15 8 4 3 35:17 20
15 7 4 4 24:15 18 5. Rožek 14 7 3 4 27:24 17

6. Breže 15 7 2 6 22:17 16 14 5 6 3 17:12 16
15 4 8 3 11:10 16 15 5 5 5 28:26 15

S. Wolfsberg 15 4 5 6 26:27 13 15 6 2 7 28:38 14
9. ASK Celovec 15 5 3 7 20:27 13 9. ASV Celovec 14 3 5 6 23:29 11

M). Molita! 14 5 2 7 20:19 12 - 10. Bilčovs 13 3 3 7 15:21 9
H. VSV/Bctjak 15 4 4 7 18:20 12 15 2 4 9 15:25 8
12. Ktopinj 14 4 3 7 14:23 1! 12. Mostič 13 3 2 8 22:34 8
13 . FC Šentvid 14 2 2 10 8:22 6 13. Ruda 15 1 6 8 18:39 8
14. ATUS/Borov!jc 13 0 5 8 8:33 5 14. Šentandraž 14 3 2 9 16:41 8

1. razred D H 2. razred E

1. Metlova 15 8 7 0 29:13 23 1. Šmarjeta 13 11 2 0 46:7 24
2^ Grebinj 14 8 5 1 23: 7 21 2. Pošta n 9 3 1 41:15 2!

15 9 3 3 29:19 21 3. DSG Borovlje 12 8 2 2 35:12 18
4. Pokrče 15 7 5 3 22:14 19 13 8 2 3 27:16 18

14 7 4 3 22:12 18 5. Selc 13 7 3 3 40:13 17
15 7 4 4 31:22 18 12 5 4 3 28:16 14

7. Galicija 15 6 5 4 29:30 17 13 5 3 5 23:23 13
8.St.Michacl/L. 14 h 2 6 30:20 14 14 6 1 7 26:36 13

14 5 3 6 28:31 13 9. Žihpolje 14 3 6 5 16:23 12

!t' Smihd^'
13 3 4 6 18:26 10 10. Golovica 14 3 3 8 21:55 9
15 1 7 7 17:27 9 11. Kriva Vrba 13 1 5 7 19:26 7

12. Labot 15 4 1 10 19:4! 9 12. Poreče 14 0 4 10 15:56 4
13. Reichenfels 14 2 2

15 1 4
10 13:29 6
10 16:40 6

13. Horzendorf 14 0 2 12 10:49

Vor einigen Monaten ware 
Ihnen zu „Go!f" eher ein 
gruner Rasen eingefallen a!s

herd. Jctzt wechse!t Ihr 
Tankwart alle paar Tage 
die Preisschdder an seinen

FENSTER-u.TURENZENTRUM
Franz HASCHEJ
Tel.: (0 42 36) 28 20

jntemorm^^u^
EBERNDORF / DOBRLA VAS

lich ist wie cin Internorm- 
Fenster.

Encrgie und je wichtiger der 
Umweltschutz wird, desto 
mehr spricht fur neue Fen- 
ster. Doppelt bedeutsam in 
dieser Hinsicht: Mit vic! Er- 
folg cntwickclt internorm

wirklich 100%ig

len. Wirklich vollbiologi-

ster aus allen diesen Materia­
len. Bringt laufend Verbes- 
serungen an, die uns schritt- 
weise der 100%igcn Zufrie- 
denheit naherbringen. Und


